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A Gsurgdi T e j k i v i t ü l
mely mint ilyen, egyedüli 
az egész monarchiában, 
ajánlja egy évi jótállással 
tartós és biztos hatású 
tejtermékeit lemez dobozok­
ban légmentesen elzárva 

és pedig

la sterilizált habtejszin.
la sterilizált es homogenizált kávétejszin.
la sterilizált ás homogenizált teljes tej.

A sterilizált habtejszin a
legjobb felföldi szarvas­
marha tejből ered. — A 
tejföl feltétlen tiszta, idegen 
anyagtól mentes és évekig 
eltart, igen alkalmas hab- 
tejszinnek. — Kérjen ár­
jegyzéket és használati 

utasítást.

T E J K IV I T E L  tá rs . k. k.
C S U R G Ó  (S o m o g y  m e g y e ), 

v  T e le fo n  2 2. •••

T A H T A I. () W

Józsii lőherceg kamarai szállitók

Seifert Henrik és Fiai
csász. és kir. udvari tekeasztalgyárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sah Ő felségeik 
udvari szállítói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z .

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörlorgásu jégszekrényeiket, 
melvek eddig a legtökéletesebb hűtő- 

eredményt igazolták.
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“ FOGADÓ” KÖNYVNYOMDA ÉS LAPKIADÓVÁLLALAT
Venpégloi és kávéházi nyomtátyanyok nagy raktára. B U D A P E S T  V il i .  Vendéglői es kávéházi cikkek olcso beszerzési beire.
Elvállalja: Névjegyek, esküvői értesítések, körlevelek, 
folyóiratok, árjegyzékek, müvek, évi jelentések, ipartár­
sulati, ügyvédi, hivatali, ipart, kereskedelmi és az összes 
fo g a d ó i, v e n d é g ló i és k á v é h á z i  nyomtatványok 
u. m.: étlapok, borjegyzékek, konyha-, söntés és kávé­
házi ivek, menük, asztalkártyák, bérletfüzctek, szoba- 
jelentések stb. nyomtatványok kifogástalan elkészítését.

S Z E N T K IR A L Y I -U T C A  34

T E L E F O N : J Ó Z S E F  3 9 -7 0

A vállalat szállít, Budapesten házhoz kihordva s vidékre 
utánvét mellett: fo g v á jó t , s z ip k á t  (cégnyontássai .m 
h e k to g ra p h -la p o k a t  és té n tá t  (minden színbe 
kártyatáblát krétát, szivacsot, dákó-krétát, dákó-bőrt - 
ragasztót; -  p a p ir -a z a lv é tá t , s z a lm a s z a t a h .it  
(frissítők szürcsöléséhez), mindenféle: söntés-, kom ha - 
és kávéházi iveket, bon-blokkokat, bélyegzőket, sth. stb.
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Ü z l e t i  b e r e n d e z é s
és egyéb (illeti cikkek beszellésénél előfizetöi- 

* • ’-jékoiást nyújt é» d í j t a l a n  eljár a

,F o g a d ó 4' k ia d ó h iv a ta la .

! Biiiösrö József
i „Abb.

„K orona** és „ B u d a - 
pest** f o g a d ó j a  

k á v e h a z a ,  itiisk o lc . Kávé-ház

• konyha. In-'i fajhorok

..Bornyilvantartási könyvek**
r-.en Ajánlkozik mérsékelt di
G é z a  Bpest. Vil.. Damjanich'-utca 30

r  IS felkérem, hogy forduljál:..
I

Stoffer Mihály vendég.

Srunovszky
K a r o ly

BUDAPEST
SztBienav-u. IS.

H ektográí-
lapok, ténták, ké­
szülékek stb. az 
éllap sokszorosi 
táshoz való cikkek 
legolcsóhban be­

szerezhetők a

fogado nyomdában

Szent M a r g i t s z i g e t i  H é v í z
A legkiválóbb színsávval telitelt ásványvíz!
Mi it asztali víz nagyon 

kellemes, jóhatásu 
üdítő ital. ::

f\ azt. Margitszigeti 
üdítő és gyógyvíz 
kezelő-vége

Budapest. VII. Terez-korut 22. Telelőn 36-52.

K is s  E r n ő  Korona-togaddja
IH ism erő  n  y ila tko sa t.

Em i i >i í u i i í í i i í s í  könyvek é  v :
■ i n é i ,  • -  k. e t-> s a „ b o r t ö r v é n y  f o n ­

t o s a b b  r e n d e lk e z é s e i* *  amit sönt.-sben 
[ r ,.)« n . 'álható helyen szintén kóívKe* kifOg-

:ük a F o g a d ó - 
k ö n y v n y o m d a  v á l la la t n á l , Bpest.
Vili.. Szfntkiralyi-utca 34. sz. alatt.

Fdvsi üií iirí ei.csík«kccsmarosok figyeiinebe!

M agyar Paizs.

Vendéglősök Naptara
it'rc heiymi-
J u s z k ó F o n t o s

fogadós, (szállodás) és vendéglős
Bámulatos hatása van

„P o lo rá if poloska irtának.
sztit a ■skát.

piszkit, kellemes szobaillatu. Belég- 
zésre gyógyító. .'zám<>s háiairat a 
ft gadód száll dá>) uraktól. I k ö ­
z é p  ü v eg  > Vo . télét iperme- 
térövéi n a g y  üv eg  Diát mely nagy 
sra'loda tisztításéra) 12 korona.

N é k á m  gyógyszerésznél
P é c s v á r a d .

K ávéházi e sV e n d é g lő i
berendezéseket: 

alpacca, chinaezust árut VESZ és ELAD

Braun Gyula Budapest vh„ s ,,. .,. m.

f B a 1 á z s L a j o s
b o r ü g y n ö k s é g c

l
b o r ü g y n ö k s é g c

B adacsonytom aj.
Szállít: kitűnő minőségű ó- és uj

badacsonyi  borokat
evő hordójába töltv<

Ara díszes be­
kötéssel K 2.50

P a p irs za lv é tá k
legjutányo-abban csakis a

F o g a d ó  k ö n yvnyom dá ba n
B u d a p e s t  V ili., S z e n t k ir á ly i-u t c a  34.

első pinceszövetkezete 
nini részvénytársaság

S ö r h á z . u t c

Ajánlja kitűnő minőségű, tisztán kezelt, kizáró­
lag hígjainak uras igi saját termésű fa lbora it, u. ír 

I90R évi Olasz rizling. 907 évi Veltelini. 909 e 
Rajnai rizling. 910 évi Rajnai rizling es Olasz rizlin 

1911 évi Olasz rizling Ezerjó. Kövidinka. Mezes f 
her Mustosfelier.90  évi faj borait kölcsönhordokban.

Kényelmes átvétel. Olcsó napi árak. Po 
lelkiismeretes kiszolgálás.

Le elekre ássál s '•fial
T Ó T H  J Á N O S

F ig y e le m ! F ig y e le m !
Akinek igen finom term észetes é s  t in t á n  keséit u ada'

.rt szüksége, ne sajt á on egy pót ebnea
unt — ingyen minta — ingyen árjegyzék: .Szállítok 
kezdve Bermentve mindenhova.

10 fokos 1911. évi zöld szilvani 64 korona
10 .. 1911. .. Rizling 64 ..
9 1913. .. príma kövidinka 43

10 .. 1913. .. zöld szilvani 56
B ic k  M á y e r  S,r pince 

vi. Kecskemét, Kiskunmajsa.

m ii un ii m mIHUNIIUd
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T. ::

Budapest. V.. Dorottya-u. 5-7 . sz.
(Hitelbank-palota.)

Raktár
V., Kossuth Lajos-utca 15. sz.

T elefon  89 51.

GYARAK: Besztercebánya, t.assa. 
Borosjeno. Ungvár, Varasd. Vrata.

M in d e n n e m ű  h a jl íto tt  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú t o r

A j á n l j a  k á v é h á z i  v e n d é g l ő  b e r e n d e ­
z é s e k r e  c s i n o s a n  k i  i l l i t o t t  g y á r t m á n y a i t .

A gyors m eggazdagodás titka megtudható

k ö lc s ö n z ő  é s  e la d á s i in t é z e t

B ud ap est, V ili. k é r., R á k ó c i-u t 14. s zá m .

Állandóan nagy mintarakfár'
Minden érdeklődőnek vételkótelr/.ettscg 
nélkül bemutatjuk működésben ugv ‘ - 
lány, mint súlyra berendezett. Irhát üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért

5 évi jótállást vallatunk.
• -ekély havi lesrctfizetésekie és he­
tenkénti hengercsere. Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin, xvlophon, hegedű, stb. he van 
építve. Meghviisra az ország l-ar m.-iv é- 
szében felkrre.sük az érdeklődőket.

F e n z d oliá s ra  já r .  M i i t  tn m a g a i t i l i z m i .
Nincs kockázat.

Havibérlet 20 koronái [sljtöO.
Haiznált automaták lelarUan.
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V E ND É GL Ő S
SZAKKÖZLÖNY. FOGADÓ SZAKKOZLOMY

A MAGVAK FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁ VÉSI PÁK. A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGEN t-OKGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület", —  a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulat a",

■ SuUdkai Siállo.livik, VeadéglSiök, KMMtfnbidMOMk éi Kocmiiojok IplM , -  U uriiM D al V« I • K - .. .
Ki»í»ok IpAltársulala -  Kuni Siilludijok, Vendí*lB.3k, Kocamár.jsok éj Kircjuk IpvtimlUu -  Erj.cbeltjlv.ii VendífIBt>k, Kíréwk él lulmélSk lp .n it .jliu , BwM<M0 »  t a d ^ W ,  K M  
iok ti KoCJtnitot.uk Ipwtinulau, -  Cupoli KooimáJOJOk Ipanilj.lliU, — Sárvár ÍJ Vidék* Ven.iéjld».ik, Ménirojok «, Hont*.ok tpanirulUu. - Pécj— Buinyi V«i4é«l3.úk IputirauUtJ, - 
Ai*di Pincér Őiwegilyid í j  Elh.ly.E* Kdt1*i, -  Nímetujríri VndógISjök IpuiiumUu, -  Hojjonyi Pincér Ön,**élyi4 éj M.nhi«-B|yl«., -  Lirati-lrkr stiUndijok. VtudétlSjük c. Ki.ijok Ipattár-

Pofndójok, V«ndéftlSj&k, Kátétok t .  KucmcroJok IpulirjuUln, -  Caontridtirmegjrl Vendéj;IBj.,k V. Kot.nuro.uk IpariirjulnU, -  Sopron Altoriiéki WiddfUljdk Ipinárjuliu. -  Sárnuneffni VcndétldjSk 
[pallér juljta -  ai £r>*ku]var éj Vidéki Fogadójuk, VondéglSaAk éj Kávéink ipanáruUu. - a C.'ilédi VandóglSiIpattinullU, ~Tt< • Merutui-, Turkote- éj U.-tatinjrai V«n léglSjuk Ipnrtir-ulalanak

Előfizetés: Egy évre 12 K. Félévre 6 K. Szerkesztő ós laptuujdoiioi. y . é» kiadóhivatal
Megjelenik l-én és tó-én. F L Ó R  G Y Ő Z Ő .  Budapest, Vili., Rákóci-ul 13. sz.

Sorról-sorra.
—  A p i l z e n i  s ö r  a  p o l i t i k a  m e g  a  k a r t e l .  —  H u m o r o s  
d o l o g .  -  A  k o n g r e s s z u s  h a t á s a ,  e r ő k  t ö m ö r í t é s é .

C s o d a  t ö r t é n t .  A z  e g y i k  n a p i l a p  a  m i n a p á ­
b a n  a  v e z e t ő  h e l y e n  n e m  p o l i t i k u s ,  h a n e m : 
k ö z g a z d a s á g i  c i k k e t  k ö z ö l t .  V o l t  u g y a n  a  
s o r o k b a n  p o l i t i k a  i s .  d e  l e g a l á b b  a  k ö z l e m é n y  
c í m e  é s  e g y e s  r é s z e  a z t  a  l á t s z a t o t  
k e l l e t t e ,  m i n t h a  k ö z g a z d a s á g i  k é r d é s r ő l  s z ő l n a .  
S  n e k ü n k  é s  a z o k n a k ,  a k i k  M a g y a r o r s z á g o t  
e g y  e r ő s  g a z d a s á g i  é s  n e m  p o l i t i k u s  á l l a m ­
n a k  s z e r e t n é k  l á t n i ;  e g y e l ő r e  e z  i s  e l é g .  
A z o n b a n  m i n k e t  s  e  l a p o k  k ö z ö n s é g é i ,  m é g  
s e m  i n k á b b  e z .  h a n e m  a  c i k k  t á r g y a  é r d e k e l .  
A  c i k k  u g y a n i s  a  p i l z e n i  s ö r n e k  n a g y b a n  v a l ő  
f o g y a s z t á s á r ó l  s z ó l t  é s  i g e n  e l i t é l t e  a  „ P i l z e n i  
ő s f o r r á s * * - o s  é s  m i n d a z o k a t  a  v e n d é g l ő s ö k e t ,  a k i k  
i l y e n  é s  t n á s  i d e g e n  s ö r ö k e t  m é r n e k .  A l k a l ­
m a t  a d v á n  e z z e l ,  h o g y  a  m a g y a r  n e  m a g y a r ,  
h a n e m  i d e g e n  g y á r t m á n y ú  s ö r t  f o g y a s s z o n .  
H á t .  a m i  a  k é r d é s n e k  e z t  a z  o l d a l á t  i l l e t i ,  m i  
i s  a z t  m o n d j u k ,  h o g y  e l ő s z ö r ,  s ó t  m á s o d s z o r  
é s  h a r m a d s z o r  i s  c s a k  a  m a g y a r  g y á r i  é s  
i p a r i  t e r m é k e t  p á r t o l j a  m i n d e n k i .  A z o n b a n  
v a n n a k  h e l y z e t e k ,  a m i k o r  e z t  a z  e l v e t  a  l e g ­
j o b b  m a g y a r s á g u n k  é s  a k a r a t u n k  m e l l e t t  s e  
k ö v e t h e t j ü k .  I t t  i s  h a s o n l ó  a  h e l y z e t .  É s  e z t  
a  h a s o n l ó  h e l y z e t e t  é r d e m e s  l e t t  v o l n a  m e g ­
i s m e r n i  a  . . M - g 1* v e z é r c i k k  Í r ó j á n a k ,  m i e l ő t t  
a m a  c i k k é n e k  a  m e g í r á s á r a  s z á n t a  m a g á t .  H a  
p e d i g  e z i r á n t  é r d e k l ő d i k ,  m e g t u d h a t t a  v o l n a ,  
h o g y  e z  a  s z ó b a n  a  f o r g ó  h e l y z e t  a  s ö r k a r -  
t e l  k a p z s i s á g a  f o l y t á n  á l l t  e l ő .  I g e n i s ,  a  „ k a r ­
t e l i "  k a r o k b a n  ö l e l k e z ő  b u d a p e s t i  s ö r g y á r a k  
k a p z s i s á g a  f o l y t á n ,  a m e l y e k  m i n d e n  i d e g e n  
g y á r n á l  k a p z s i b b a k  s  a  m a g y a r  v e n d é g l ő s ö k ­
t ő l  é s  k ö z ö n s é g t ő l  a z  ö s s z e s  c s e h -  é s  o s z t r á k  
s ö r f ő z d é k n é l  t ö b b  m i l l i ó t  h a r á c s o l t a k  ö s s z e .  
E z t  a  r é s z é t  a z o n b a n  e n n e k  a  k ö z g a z d a s á g i  
k é r d é s n e k ,  s e m  a  „ M - g “  s e m  d r .  K r e u t z e r  L .  
a  f e n t i  c i k k  < é s  a  n é m e t  „ T o u r n e d o * * )  Í r ó j a  
n e m  i s m e r i k .  N o h a  p e d i g  m i n d e n e k e l ő t t  e z t : 
a k a r t e l e k  g a r á z d á l k o d á s á t  é s  k i z s á k m á n y o l ó  
r e n d s z e r é t  k e l l e n e  i s m e r n i ö k .  A d d i g  s e m m i  
o k u k  é s  j o g u k  n i n c s  l e s z ó l n i  a  p i l z e n i - s ö r ö s  
v e n d é g l ő s ö k e t .

A  v e n d é g l ő s ö k  e g y i k  r é g e b b i  s  ó s d i  a l a ­
p o k r a  f e k t e t e t t  —  é s  i n k á b b  c s a k  n é v l e g  l é t e z ő
—  o r s z .  s z e r v e z e t e  a  m u l l  h ó n a p  e l e j é v e l  k ö r -  
i r a t o t t  k ü l d ö t t  s z é t  a  v i d é k i  t á r s u l a t o k n a k ,  
a m e l y b e n  e z e k t ő l  a z t  k é r d e z t e ,  h o g y  s é r e l ­
m e s n e k  t a r t j á k - e  a  v e n d é g l ő s - k o c s m á r o s s á g  
s z e m p o n t j á b ó l  a  v e n d é g l ő k  é s  k o c s m á k n a k  
v a s á r n a p o n k i n t  v a l ó  b e z á r á s á t  c é l z ó  t ö r v é n y ­
t e r v e z e t e t  *;' E g y e s  t á s u l a t o k  e z t  a z  Í r á s t ,  a z t á n  
a  F o g a d ó n a k  k ü l d t é k  b e .  h o g y  m i  e z ,  v a g y  
m i  l e g y e n  e n n e k  a  c é l j a ’  H á t ,  b i z o n y  n e m  
m á s  e z ,  m i n t  e g y  h u m o r o s  d o l o g .  N  a g y  n é n i

a  l e g n a g y o b b  é s  v a l ó d i b b  h u m o i  n y e r  a b ­
b a n  k i f e j e z é s t ,  h o g y  e g y  o l y a n  s z e r v e z e t ,  
a m e l y  a z t  h i r d e t i  m a g á r ó l ,  h o g y  ő  a z  o r s z á g  
v e n d é g l ő s e i n e k  a z  ü g y e i t  s  d o l g a i t  k é p v i s e l i ,  

a  v e n d é g l ő s ö k t ő l  k é r d e z z e  é s  t u d a k o l j a  
m e g .  h o g y  n y o m j a - e  v a g y  f á j - e  n e k i k ,  h a  v a ­
l a m i  s é r e l m e s  t e r h e t  r á j u k  r a k n a k  ? H á t h a  e z t  s e  
t u d j a  a z  a z  i n t é z m é n y ,  a k k o r  i n i  a  1 f e k u b á é r t  
n e v e z i  m a g á t  v e n d é g l ő s ö k  s z e r v e z e t é n e k  v a g y  
s z ö v e t s é g é n e k  é s  m i é r t ,  v a g y  m i k é p e n  a k a r  
s e g í t e n i  a z  o l y a n  d o l g o n ,  a m i r ő l  a z t  s e  t u d j a ,  
h o g y  b a j a - e ,  v a g y  p e d i g  v a l a m i  é k e s  g y ö n g y ­
v i r á g  a j á n d é k  a  v e n d é g l ó s i p a r h o z  t a r t o z ó k ­
n a k

M e g  m i n d i g  a  m a r o s v á s á r h e l y i  k o n g r e s s z u s  
h a t á s a  a l a t t  á l l n a k  a  v e n d é g l ő s ö k .  E r r ő l  b e ­
s z é l g e t n e k  m a g u k  k ö z ö t t  s  e z  k é p e z i  f ő t á r ­
g y á t  a  k o n g r e s s z u s  u t á n  t a r t o t t  t á r s u l a t i  k ö z ­
g y ű l é s e k n e k .  A  h a t á s  m é g  i n k á b b  l á t s z i k  a  
s z e r v e z k e d é s i  t ö r e k v é s e k e n .  I t t  i s .  o t t  i s  m u n ­
k á h o z  f o g t a k  a  k a r t á r s a k  é s  i p a r t á r s u l a t o k a t  

j  s z e r v e z n e k  s  a l a k í t a n a k .  H o g y  a z  O r s z .  v e n -  
| d é g l ó s - e g y e s ü l e t b e  m i n é l  n a g y o b b  t ö m e g  é s  

m e n t ü l  n a g y o b b  e r ő  t ö m ö r ü l j ö n  e g y b e ,  h o g y  
a z t á n  e z z e l  a  n a g y  e r ő v e l  m i n d e n  c é l t  é s  
m i n d e n  t ö r e k v é s t  m e g v a l ó s í t h a s s a n a k  E r r e  
k ü l ö n b e n  n e m c s a k  a z  O r s z .  e g y e s ü l e t  v e z e ­
t ő s é g e .  h a n e m  a  m ú l t  h ó n a p b a n  t a r t o t t  n a g y ­
s z e r ű  k o n g r e s s z u s  h a t á s a  a l a t t ,  a  k o r m á n y  
k é p v i s e l ő i  s  M a r o s v á s á r h e l y  a g i l i s  f ő i s p á n j a  
i s  b u z d í t o t t a k  i l y  s z a v a k k a l : „ Ú g y  a  v e n ­
d é g l ő s i p a r h o z  t a r t o z ó k n a k ,  m i n t  a z  á l l a m n a k  
e g y a r á n t  n a g y  é s  f o n t o s  é r d e k e ,  h o g y  e n n e k  
a z  o r s z á g o s  e g y e s ü l e t n e k  m i n d e n  v e n d é g l ő s ,  
f o g a d ó s  é s  k á v é s  t a g j a  l e g y e n  ! J  A  j á s z ­
b e r é n y i e k  n a g y t e k i n t é l y ű  é s  i n t e l l i g e n c i á j ú  e l ­
n ö k e ,  S c h w a r z  H e r m á n  i a z  „ O r s z á g o s á n a k  
i s  k i v á l ó  t á r s e l n ö k e )  p e d i g  e n n e k  a  h a t á s a  
a l a t t  f e j e z t e  k i  t ö b b  v e n d é g l ő s  e l ő t t ?  —  _ H á t  
m é g  s e  c é l t a l a n  a  m i  m u n k á n k .  A  l e g f e l s ő  
é s  i l l e t é k e s e b b  h e l y e n  i s m e r i k  e l .  h o g y  f o n ­
t o s  s z ü k s é g  v a n  a  v e n d é g l ó s i p a r t  ű z ő k n e k  
e r r e  a  m o d e r n  o r s z á g o s  s z e r v e z e t é r e .  T e h á t  
d o l g o z z u n k ,  d o l g o z z a t o k  e n n e k  a  n a g y  o r ­
s z á g o s  s z e r v e z e t n e k  a  k i é p í t é s é n ,  t ö m ö r i t s é t e k  
é s  s z e r v e z z é t e k  a z  e r ő k e t  m i n d e n ü t t  é s  m i n é l  
n a g y  s z á m b a n .  É r d e m e s  é s  m a g a s z t o s  e z l  a  
m u n k á t  v é g e z n i ,  m e r t  e n n e k  h a s z n á t ,  s i k e r é t  
a z  i p a r u n k h o z  t a r t o z ó k  n a g y  ö s s z e s é g e  f o g j a  
l á t n i  !**

Miért szükséges a kötelező társulás 
a vendéglosiparban ?

ll.
A fejlődés előmozdítását, annak útjait 

egyengetni feltétlenül társadalmi tevékeny­
séget követel. A kormánytól nagyon ke­
veset. vagy semmit sem várhatunk, mert

ez a vemiéglősiparhan éppen megfordítva 
áll. l'gvanis a kormány a vendéglősipar 
tevékenységélői nagyon sokat nemcsak 
vár, hanem vesz is. Azt szokták mondani 
a miniszterek a náluk kilincselő, ügyes- 
bajos dolgokat odahozó küldöttségeknek, 
hogy a kormány, az állam nem lehet 
mindent az emberek, a honpolgárok bol­
dogulására Tessék társadalmi tevékeny­
séget kilejteni. ami mindenkinek köteles­
sége. A kormány, az állam gondoskodik 
az eseközökről. tessék azokat felhasználni. 
Ahhoz mindenkinek joga van. de ne tá­
maszkodjanak gyámoltalanul a kormányra, 
mikor az biztosítja a szükséges eszközö­
kéi és módokat.

És talán igaza is volna a kormánynak 
ebben a kioktatásban, ha tényleg nyújtaná 
és biztosítaná az eszközöket és módokat. 
De nem feszi, a vendéglősiparban egyál­
talán nem teszi, meri tudja, hogy a ven­
déglősök. legnagyobb részükben még nin­
csenek szervezve, az iparuk is még hát­
ramaradott a korszerű haladástól. Miért 
tenné "! Hiszen a vendéglősök megvan­
nak elégedve a mai állapotokkal és bol­
dogok. lgv okoskodik a kormány. Noha 
tudjuk, hogy nem így van. tudjuk, hogy 
nagy bajok vannak a vendéglősiparban 
és minél nagyobb követelményekkel lép 
fel a kormány a vendéglősökkel szemben, 
annál nagyobbak lesznek a bajok és an­
nál több tőkegyenge üzlel lóg tönkre­
menni.

Ebből kitetszik, hogy a kötelező társu­
lás törvényes elrendelése ok vetetlenül 
szükséges maguknak a vendéglősöknek 
saját boldogulásukra: szükséges ennek 
az iparnak fejlődésére és haladására és 
szükséges általános kulturális és gazda­
sági szempontból Azt már a kultúrtörté­
netemből tudjuk, hogy a hátramaradott 
néplajoknak nincsenek szükségleteik, nem 
tudják, miié van szükségük, nem tudják 
elbírálni és lellogni. hogy nekik általános 
szempontból is. de leginkább fejlődési 
szempontból kulturigényeik is vannak. 
F.zt látjuk a történelmi fejlődésből. A hol 
lehat a társadalmi tudat, az önébredés 
nem bírta a néptajokat kulturális irány­
ban cselekvésre serkenteni, ott a haladás 
törvényei szerint kényszert alkalmaztak, 
hogy az illető néptajokat kiemeljék a tu­
datlanságból és a visszamaradottságból. 
Ezt is a történelem mutalja

Mi a tanulság ebből ’ Mindenesetre az. 
hogy ma. a huszadik században is még 
azt látjuk, hogy a fejlődésre bizonyos 
kényszereszközöket szükséges alkalmazni. 
A vendéglősiparbau ez a szükség bekö­
vetkezel!. Mert aki a saját érdekét nem 
akarja megvédeni, azl kényszereszközzel



2 oldal. F Ü G A D U 14. szám.

arra nevelni kell. Aki nem ismeri fel a 
szükségét annak, hogy a saját iparának 
társulat, kötelékébe tartoznia kell. azt 
erre kötelezni kell. mert máskép kerék­
kötője saját érdekeinek, akadálya a ven­
déglősipar lejlődésének és haladásának, j 
Kzt a ténykörülményt megállapítják mind- I 
azon vendéglős kartársak, kik a társulás ! 
szükségességét felismerték, kik már meg­
győződlek arról, hogy összetartás, egye- : 
sülős nélkül nem lehet eredményeket el­
érni. nem lehet semmit sem megmozdí­
tani. ami a vendéglősipart boldogulására, 
ipari jogainak biztosítására vezethetné.

Miért maradjon hátra éppen ez az iparág 
az általános haladástól és miért nem áll- , 
hat a magyar vendéglősipar szervezetében 
és fejlődöttségében legalább már azon a 
magaslaton, amelyen külföldön vágj' csak 
a szomszéd Ausztriában már réges-régen ' 
áll ’ Vájjon joguk van-e a szak beli szer­
vezeteken kisül állóknak, egy egészséges 
alapelveken induló ipari egyesülésnek 
útját állni .’ Vájjon helyénvalónak tart- , 
halja a kormány, hogy a hány vendéglős . 
van az országban, annyi tisztán egyéni 

üggyel-bajjal legyen állandóan eling- | 
lalva a közigazgatási-, pénzügyi és kor- ! 
mányhatoság. ahelyett, hogy azokkal a . 
bajokkal az illetékes vendéglős szervezel . 
foglalkoznék és azok orvoslását egyesítve 
eyy helyen, eyy központban készítessék ' 
elő és igy kerülhessenek rendezés alá ?

Kiszámíthatatlan előnyére válna a ven­
déglősöknek és ennek az iparágnak álla- ! 
Iában, ha ipartestületi szervezetet nyerne j 
a vendéglősök eddigi társulati egyesülése. ^

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNY KI.

Keretem. Felkérjük az Orsz. Vend. Egye- i 
sülét egyes tagjait, valamint az egyesület­
hez tartozó ipartársulatokat. hogy a hát­
ralékos tagdíjakat mielőbb beküldeni 
szíveskedjenek, mert az Egyesületnek is 
vannak anyagi kötelességei.

Az elnökség

Felkérjük a vidéki kartársakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
után megküldjük az alapszabályokat, Be- 
iratási dij 2 kor. Évi tagdíj 1 kor.

Az Elnökség.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁHOSOK IPARTÁRSITLATA

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Az Ipartársulut hivatalos helyisége: 
V i l i . Kákúci-ut ÍJ. II. 30. sz. a. van. i

Hiv atalos órák': minden hétfőn és szer- ' 
dán és pénteken délután 3—ti óráig.

Jogitanácsot az ipartársulut minden | 
tagja ingye': kaphat, ha az iránt az ipar- 
tásrulat irodájához lordul

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a rFogadóJ utján 
közöltelik.

Hátralékos előfizetőinket ezúttal is kérjük, 
hogy elmaradt dijaikat szíveskedjenek 
beküldeni. A „Fogadó" kiadóhivatala.

TÁRSULATI ÉLET 

A sárosiak közgyűlésé.
Eperjes, 11)14 július 1.

i A Sárosvármegyei Kocsmárosok és Ital- 
mérők Ipartársulata június hó 23-án tar 
tolta ezidei rendes közgyűlését a város­
háza tanácstermében. Annak a lélekölő 
munkának, melyei a vezetőség 3 éve foly­
tat, Sturz Henrik elnökkel az élén. most 
kezd a gyümölcse mutatkozni. A veszély- 
ivei szembeni egyesülés szükségessége 
mindjobban áthatja a megyebeli kartár- 
sakal. kik közel százan vetlek részt a 
közgyűlésen.

Venetianer Miksa (Eperjesi ügyvezető 
alel nők nyitotta meg a közgyűlési, üdvö­
zölvén a szép számmal egybegyűlteket, 
akiket a közös érdekekért küzdő eszmék 
minél szélesebb körben való propagálá­
sára hiv lel.

Sturz Henrik i Bértől) elnök szólal fel 
ezután. Nagy koncepciójú beszédben fej­
tegeti az együttes, kitartó munkának szük­
ségességét. Megdönthetetlen érvekkel bi­
zonyította a vasárnapi zárvatartásnak ve­
szélyes voltát, ami a megyebeli speciális 
viszonyoknál fogva, katasztrólális halassal 
lehetne különösen Sárosmegyében a kar­
társak nagy többségének exisztenciájára. 
Köszönetét lejezi ki Klein Izráel és Vene­
tianer Miksa ulelnököknek. valamint Diósi 
Henrik ellenőrnek, amiért költséget és 
láradságot nem kiméivé, képviselték a 
társulatot a marosvásárhelyi kongresszu­
son. Szónok beszámol arról a küldött­
ségről. mely a vármegye főispánjánál: 
Szinyei Merse Istvánnál tisztelgett és egy 
átnyújtott memorandum kapcsán jóindu­
latát kérte, ugv a társulat, mini annak 
minden egyes tagja részére, amelyről a 
főispán biztosította is a küldöttséget. A 
beszédet befejező szavaiban Sturz elnök 
életképesnek jelenti ki a társulatot a kö­
zel jövő nagy küzdelmeiben való részvé­
telre. Lelkes, lankadást nem ismerő mun­
kára kéri lel a jelenlevőket. A közgyűlés 
hosszas éljenzéssel honorálta a szép 
szavakat.

A gyűlés fénypont ja UiősiHenrik (Sóvár) 
felszólalása volt. Szemléltető szavakban 
számolt be a társulat marosvásárhelyi 
kiküldötteinek útjáról. filete legszebb per­
ceinek larlja azt a rövid idol. melyet 
Marosvásárhelyen töltött. Itl tanulta meg, 
hogy a kocsin áros büszke lehel arra. hogy 
kocsmárosnak vallhatja magát. Itt látta 
a maga teljességében megnyilatkozni azt 
az óriási hatalmat, melyet a minden ol­
dalról veszéllyel fenyegetett kocsnuíros- 
viláy egyesülés révén kifejteni képes. A 
Marosvásárhelyen hozott határozatok is­
mertetésével tejezte be Diósi beszédét, 
amelyet a közgyűlés tagja nagy éljen­
zéssel logadtak.

hűt Imim Adolf 11 léthárs • az elnökséget 
minél szélesebb körben való propaganda 
üzésére kérte tel. elismerve, hogy eddig 
is igen értékes volt az elnökség mun­
kássága e téren.

Egyes tagok a hatóságok részéről őket 
ért sérelmeket panaszolták lel. akiknek 
szavaira dr. Ferbstein Károly társulati 
ügyész reflektált, a legenergikusabb fel­
lépést ígérve az orvoslás keresztülvite­
lére.

A közgyűlés ugyancsak dr. Ferbstein 
Károly szövegezéséban határozati javas­
latot fogadott el, melyben állást foglal a 
vasárnapi zárvatartás ellen, mely állás­
foglalását egy a kormányhoz intézendő 
memorandumában is kifejezésre kívánja 
juttatni.

A mérleg felolvasása, az alapszabályok 
| megváltoztatása és más lolyó ügyek ké- 
• pezték a közgyűlés egyéb pontjait, me- 
j Iveknek Iclárgyaiása után elnök lendületes 
| szavak kíséretében a közgyűlést berekesz- 
I tette. A közgyűlés minden résztvevője 
! azzal az érzéssel távozott a közgyűlési 
; teremből hogy a zsenge korát élő ipar- 
j társul mind nagyobb körben iránta 

mu'itkozó érdeklődés folytán megizmo- 
I sodva. képes lesz eleget tenni annak a 
j  feladatnak, melyet maga elé kitűzött.

Venetianer <Iszk&r

Sopron. A .Soproni Fogadósok, Ven- 
! déglősök és Kávésok ipartársulata" julius 
! 14-én ünnepelte lennáilásénak 25-ik év- 
| fordulóját díszközgyűlés keretében. A J  díszközgyűlést a Pannonia-fogadóhaii tur- 
| tolták s ’ azon Groszner Pál ipartársulati 
I elnök méltatta szép beszédben a szép 
í  múltú társulat működését. A gyűlés után, 
I ö órakor diszebéd volt a Pannónia lehér- 
j termében, amelyen a társulati tagok 

— és több meghívott vendég vettek 
! részt.

Balazsfalva. Az itteni kartársak mozgal­
mat indítottak ipartársulat létesítése cél­
jából. amelybe bevonják az összes kör­
nyékbeli vendéglősöket. A mozgalom élén 
Fgy. Sagy Károly, az oltani rUniverz“ 

j  iogadó derék tulajdonosa és Schiller Jó- 
! zsef vasúti vendéglős kartársak állnak és 

nagy ügy-buzgalommal végzik u szervez­
kedési teendőket.

Sümegi vendéglősök szervezkedese. Mint
értesülünk, a sümegi vendéglősök és kocs­
márosok legközelebb a környéken levő 
kartársak bevonásával szervezkedő gyű­
lést fognak tartani. A gyűlésen arról log- 

I nak határozni, hogy önálló ipartársulatot 
| alakitsanak-e vagy pedig csoportként csat- 
i lakozzanak-e az Orsz. V Egyesülethez.

Hosentlial Adóit oltani kartársunk, az 
! Országos Vendéglős Egyesület bizalmi- 

lértia emiatt a központtal már érintke­
zésbe lépet.

Újabb szervezkedesi mozgalmak. Békés­
csabán és Békésmegyében újból felvették 
a szervezkedésnek elejtett lonalát az ot­
tani kartársak. Ezt látszik igazolni az a 
felhívási iv. amelyet a napokban bocsáj- 
tottak ki társulat létesítési célból, s ame­
lyet pár nap alatt közel őlveiien írtak 
alá a nagyobb üzlettulajdonosok közül 
G.sabán, Gyulán és Békésen. -  Sayyki- 
kindán is megindult és immár szépen 
halad előre a szervezkedési mozgalom. 
Bár ugyan itt egy kis nehézség volt. 
amennyiben több szerbajku vendéglőssel 
nein igen lehetett megértetni a szervez­
kedés szükségességét. Munkácsy Jenő kar­
társunknak azonban sikerült megnyerni az 
eszmének Yajdits Mihály kartársát, akivel 
szövetkezve lógják az ügyet sikerre ve­
zetni Az alakuló ülést még e hónapban 
meglógják tartani. — Sayyenyeden és Csík­
szeredán szintén megindult a szervezke­
dés. Előbbi helyen Sándor István terjesz­
tette el az eszmét a kongresszus után 
azonnal, mig a csikmegyei kartársak meg­
bízásából Helviy János Csíkszeredái ven­
déglős a központtal már érintkezésbe is 
lépett. - Itt említjük meg. hogy a .Nagy- 
kanizsai vendéglősök, mészárosok stb. 
egyesülete" Kiss Ernő ulelnököt kiküldte, 
hogy az Országos Vendéglős Egyesülettel 
lépjen érintkezésbe a csatlakozás miatt. 
Kiss Ernő ennek a feladatnak a napok­
ban eleget is tett és a legközelebbi 
választmányi ülésen lóg erről beszá­
molni-
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Szervezkedés országszerte.
— Ke! újabb szervezet. —

„Nemcsak a vendéglősöknek, hanem 
az államnak is nagy és fontos érdeke, 
hogy az „Országos Vendéglős Egyesület" 
egy nagy és hatalmas intézmény legyen. 
És az ország vendéglősei eme szerveze­
tüknek az érdekél>en kövessenek el min­
dent. szervezkedjenek és tömöritsék egybe 
az erőket, mert érdekeiket érvényre jut­
tatni. minden szakipari kérdést megvaló­
sítani csak ily módon és ilyen hatalmas 
intézmény utján lehetséges !“

Kormány képviselői, megyei és városi 
vezetők és előkelő férfiak mondták ama 
szavakat a marosvásárhelyi kongresszus 
alkalmával és a kongresszusnak sok ki­
váló és értelmes vendéglős tagja buzdí­
totta igy egymást a közős nagy munkára. 
S ezeknek a szavaknak, valamint a nagy­
szerűen lefolyt és minden várakozást fö­
lülmúlt szép sikerű marosvásárhelyi kon­
gresszusnak. meg volt az eredményes 
hatása. A kongresszus résztvevői a jó ügv 
iránti tele buzgalommal tértek haza és 
egyes helyeken nyomban hozzáláttak a 
szervezkedési munkálatokhoz. A legszebb 
példával pedig Erdély jár elől, ahol úgy­
szólván minden megyében és városban 
megindult az egvesülés és társulás mun­
kája. De az ország más részeiben is föl­
karolták a szervezkedés ügyét. Megmoz­
dult majd minden városa az Alföldnek, 
sőt luladunáról és a felvidékről is társulat- 
alakítási híreket kapunk. Békés és Csa- 
nád vármegyékben újból kézbe vették a 
szervezkedés fonalát, mig Háromszékben 
és Torontálbun lelkes kartársak már dű­
lőre is vitték a mozgalmat. A különböző 
helyeken folyó szervezkedésekről lapunk 
más helyén számolunk be. mig alább a 
két uj ipartársulat alakulását ismertetjük. 
A háromszekmegyei vendéglősök ipartársulata 

megalakulása.
Sepsiszentgyörgy június hó 30.

A marosvásárhelyi kongresszus az er­
délyi kartársakra serkentő hatással volt. 
Majd minden itteni megyében és város­
ban — ahol még nincsenek vendéglős- 
társulatok — nagy mozgolódás van az 
üzlettulajdonosok közt és lelkes kartársak 
buzdítanak mindenütt a szervezkedésre. 
A legszebb példával pedig lláromszék- 
megye vendéglősei jártak elől. Alig hogy 
a kongresszusról hazaérkeztek a sepsi­
szentgyörgyi kartársak, máris neki fogtak 
a szervezkedés nehéz munkájának s rö­
videsen megalakították az előkészítő bi­
zottságot, amelynek a következő kartársak 
lettek tagjai : l’ogáts Vilmos, Gyárfás Zsig- 
mond. Székely Jenő. Tankó Dénes, Kásás 
György. Veres Pál. Kónya Antal. I.usztig 
Gyula. Háromv Győző. Gross Sámuel. Az 
előkészítő bizottság ugyanilyen hamar 
végzett munkájával s junius .‘(0-ra már 
egybe is hívta a megye vendéglőseit Scp- 
siszentgyörgvre. alakuló gyűlésére. Közben 
értesítette a Fogadót és az Országos Ven­
déglős Egyesületet és a gyűlésre küldöt­
tek leutazását kérte ; mely kérelem ter­
mészetesen teljesítve is lett.

A junius 30-ra egybehívott gyűlést, mely 
a Tankó-léle vendéglő emeleti termében 
lett megtartva, délután 1 *3 órakor Pogáts 
Vilmos nyitotta meg. Miután a gyűlés cél­
ját ismertette, bejelentette, hogy az itteni 
kartársak egy ideiglenes előkészítő bizott­
ságot alakítottak, mely az előkészitési s a 
gyűlés egybehivási teendőket elvégezte és 
ezzel a ténykedéssel a bizottság működé­
sét be is fejezte. Felkéri jelenlévőket, hogy 
a gyűlés vezetésére válasszanak egy el­
nököt. Közfelkiáltással Pogáts Vilmost 
választották meg elnöknek.

Pogáts Vilmos ezután üdvőzlé a nagy 
számban megjelent karfásakat: majd jelen­
tette. hogy az .Országos Vendéglős Egye­
sület- Posch Gyula ural küldte ki. mig a 
Brassói vendéglősök ipartársulata részé­
ről Latzina Viktor és Jiún Konstantin 
karlársak jelentek meg, akiket külön is 
melegen üdvözölt.

Lalzina Viktor a Brassói vendéglős 
ipartársulat alelnöke iparlársulata nevé­
ben üdvözölte a gyűlés tagjait s a leg­
jobb sikert kívánta a kartársak munká­
jához. Majd hosszabb és érdekes beszéd­
ben fejtegette a szervezkedés szükséges 

i voltál, ismertette a marosvásárhelyi kon- 
! gresszus letárgyalt napirendjét és pontról 

pontra kimutatta e tárgyak fontosságát. 
Különösen kiemelte az ipartörvény mó­
dosítását és a vasárnapi munkaszünetnek 
a vendéglők és kocsmákra való kiterjesz­
tését. mely. ha törvényerejére emelkedne, 
katasztrólális jelleggel bírna. Fölhozta 
végül, hogy bizonyos aggályokkal jött 
ide. mert attól tartott, hogy a rövid időre 
való tekintettel : a megyei kartársak nem 
lógnak oly érdeklődési mutatni a gyűlés 
iránt, mint ez kívánatos volna. De kelle­
mesen csalódott. A kartársak helyzete 
különben e tekintetben már sokkal könv- 
nyebb. mert az ország minden vendéglőse 
át van hatva a szervezkedés szükséges 
voltától, továbbá pedig az Országos Ven­
déglős Egyesület az ilyen szervezkedő 
mozgalmuknál mindig a legmesszebbmenő 

i támogatást nyújtja. Mikor ők a brassói 
iparlársulatot alakították, csak l«3-an vol­
tak s ez a csekély szám is magára volt 
hagyatva. Nem volt akkor központ, nem 
voltuk eféle élő példák : egyedül a .F o ­
gadó" kitartó buzdítása tartotta bennünk 

j a lelket és szította a lelkesítő tüzet' Ki­
tartásra buzdítja a kartársakat.

l.atzina után Pósch Gyula az Országos 
I kiküldötte a központi vezetőség nevében 

üdvözölte a kartársakat és kijelentette,
I hogy a központ a legnagyobb készséggel 
j támogatni lógja a kartársak mozgalmát.

Ismertette azután a szervezkedésre és ala- 
' kulásra az ipartörvény ide vonatkozó ren­

delkezéseit. majd az alakítással kapcsola- 
] tos teendőkről tájékoztatón.

Ezután Pogáts elnök teltette a kérdést, 
hogy kívánják a megjelentek egy megyei 
ipartársulat lé te s íté sé tA  kartársak egy­
hangú hozzájárulása után elnök kimondja 
az ipartársulat megalakulását.

Posch Gyula ezekután lelolvasta az 
alapszabály tervezetet, amelyet szakaszon­
ként letárgyaltak. Az ipartársulat címe a 
következő .Háromszék vármegyei foga­
dósok. vendéglősök, kocsmárosok és kávé­
sok ipartársulata- . Az alapszabályok le- 

. tárgyalása és elfogadása után az ideigle- 
i nes vezetőséget választották meg.

Elnök lett : Pogáts Vilmos, társelnök : 
Zsilinszky István (Kézdivásárhely), alel- 
nökök : Gyáriás Zsigmond < Sepsiszent­
györgyi, Lantos Dávid (Nagyborosznyó), 
pénztáros : Veres Pál. Választmányi ta­
gok : Székely Jenő. Tankó Dénes. Kónya 
Antal, I.usztig Gyula. Kásás György. Száva 
János. Imre János (Sepsiszentkirály). Kár- 
páthy József (Árkosi. Pariser József iMál- 

i nás), Zsarnócki Károly (Coláivá), Király 
Tamás (Páké). Kaplza Balázs (Sepsibodok). 
Dancs Andor (Angyalosi.

A választás után Pogáts Vilmos elnök 
úgy a maga mint az összes megválasztot­
tak nevében megköszöni a bizalmat és 

! Ígéri hogy a beléjük helyezett bizalom- j 
| nak igyekeznek majd megfelelni. 0 , aki j 
i a marosvásárhelyi kongresszus résztvevői- , 
i nek szintén egyike volt. őszintén bevallja. I 

hogy a kongresszuson sokat tanult és 
i csak most látja, hogy mennyi teendő van <

még hátra, hogy iparunk viszonyai javi­
tassanak és a kartársak jogos kívánságai 
lokról-fokra megvalósuljanak. Arra törek­
szik. hogy a .háromszekmegyei vendéglő­
sök iparlársulata- kivegye ezekből a te­
endőkből a maga részét. Végül felhívja 
a megjelenteket, hogy mindazokat a kar- 
társakat. kik a mai alakuló gyűlésen nem 
vehettek részt, buzdítsák arra. hogy az 
ipartársulat lúgjai legyenek. Pogáts eiuök 

J szavait nagy helyeslés és tetszés kisérte. 
j Zsilinszky István ezekután bejelentette, 

hogy a kézdivásárhelyi járást inggira vál­
lalja. A kitűnő társelnöknek lelkes élje- 

, nőkkel honorálták ezt a kijelentését cs 
ugyanazt tenni többen is ígérték. Elnök 
ezután a gyűlést bezárta. A gyűlés után,

1 rossz vonatcsatlakozás miatt, elkésve ér- 
! kezet! Helvig János C síkszeredá i vendég- 
I lős. egyrészt hogy tanúja legyen a szom- 
! szédos háromszéki kartársak ipartársulala 

megalakulásának, másrészt, hogy a csik- 
inegyei szervezkedésre vonatkozólag az 
Országos kiküldöttjével megállapodjon.

I miután Csikmegyében is erősen mozgo­
lódnak a vendéglősök. Végül dicsérőleg 
még külön is meg kell említeni azt a 

I munkát, amit Pogáts Vilmos és kartársai, 
j az előkészítő bizottság tagjai végeztek.
I aminek alaposságát és szép sikerét minden- 
; nél jobban a/ igazolja hogy az első szóra 
' a vendéglősök 60J -át tudták megnyerni 
, a szervezkedés eszméjének.

A zsombolyai vendéglősök szervezkedese.
‘Zsombolya, 1914 július 2.

A zsombolyai vendéglősök eddig a te­
mesvári vendéglős ipartársulat tagjai vol­
tak. azonban megelégelték ezt a dicsőséget 
és elhatározták, hogy önállóan szervez­
kednek. A temesvári ipartársulat érdekük­
ben nem tett. de nem is tehetett semmit, 
mert az jóformán csak a levegőben van. 
igy működést egyáltalában nem lejt ki. 

1 és csak néiiánv rokkant ur hiúságát szol- 
I gdlják a társulati tisztségek (Akárcsak egy 
I öreg invalidus egyletnél.> A zsombolyai 
f kartársak megunták ezt az állapotot, s a 
i marosvásárhelyi kongresszuson fölbuz- 
j dúlva, ipartársulat létesítését határozták 

el. e célból julius 2-ra 27 község ven- 
I döglőseinek a bevonásával Zsombolyára 
' gyűlést hívtak egybe. A gyűlésre az összes 

helybeliek és .‘»6 vidéki vendéglős jött el.
1 A gyűlést id. Zenne Antal nyitotta meg. 

üdvözölvén meleg szavakkal a megjelen­
teket. Majd röviden előadta a gyűlés cél- 

! ját és áludla a szót Gerő Dávid zsom­
bolyai fogadósnak, hogy a marosvásárhelyt 
tartott országos vendéglős-kongresszusról 

! beszámoljon. És Gerő kartársunk ennek 
I a (elhívásnak fényesen megleld!, amenv- 
I nyiben az egész kongresszusról, valamint 

a napirend tárgyairól a legrészletesebben 
! s közben-közben nagy tetszészajtól kísérve 
' számolt be. Előadásának befejeztével lel- 
| hívta az egybegyűlteket a szervezkedésre, 
j mely célból különben az Országos Yen- 
! döglős Egyesület kiküldötte is megjelent 

a mai értekezleten, hogy az alakulásnál 
szükséges útbaigazítással szolgáljon.

Pósch Gyula az Országos egyesület ki­
küldötte azután azt ajánlotta, hogy a kör­
nyéken levő vendéglősök alakítsák meg az 
Orsz. V. Egyesület zsombolyai csoportját, 
úgy mint azt Nagvbecskereken is tették. 
A szervezkedésnek ez a módja, olt a hol 
nincsen pénzügyigazgatóság, alispáni hi­
vatal stb. sokkal célravezetőbb és a fen- 
tartási költség is kevesebb. Az értekezlet 
ilyen értelemben határozott. Ezután meg­
választották az intéző-hizottságol. Elnök: 
idh Zenne Antal. Alelnök: Frank Józset. 
Titkár: Halni Antal. Pénztáros: Haubin- 
ger Lajos. Választmány: Konrád Mihály.
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ilj. /.enne Antal. Gerő Dávid. Heil János. 
Götter József. Auer Mátyás. Seilart Má­
tyás (Gyertyámos), Mixicli György (Kőeset. 
Krauenholíer János iKiskomlós). Woll 
I.ajos (Klári*, Fiák Mihály. iNagvjécsa), 
Volk János i Bogáros). Drágosi Józset 
(Lovrin*. Meggvesi János (Tóba), Remsing 
Henrik (Magyarcsernve). Krfener Kristóf 
(t.sernye*. Geidusek Ignác (Nagykomlős), 
Schuld Vilmos (Kiajécsa*. Iloiíman l*éter 
(Újvári. Mfililrotb Nándor (Aurélháza), 
Fritz József (Garabos). Weldmann Ignác 
(('.senei. Többek tebzólalása után a gyű­
lésen nteg nem jelent vidéki tagok fel­
vételéről határoztak, majd uz elnök a 
vasárnapi munkaszünetről szóló törvény- 
tervezet egyes sérelmes szakaszait ismer­
tette. Ezután elnök az értekezletet bezárta.

Kapunkat a gyűlésen Mayer Vilmos 
képviselte.

Van-e szükség szakképzettségre.
— Egy udvariatlan kocsmáros. —

Vendéglős gyűlések, kongresszusok és 
minden kisebb s nagyobb értekezletek, 
mind erről u kérdésről tárgyalnak s szak­
egyleteink és társulataink bosszú évek 
óta megszámlálhatta!! beadványban és 
emlékiratban kérelmezik uz illetékes kor­
mánytól. hogy ezt uz ipart sorozza a ké­
pesített iparok közé. Az illetékes minisz­
tériumban azonban nem akarják meg­
hallgatni az okos érvekkel és minden 
bizonyító okkal ellátott kérvényeket. Ide­
genkednek a kérdéstől, merthogy nem 
akarják az iparszabadságot korlátozni.

Helyes, ezt mi sem akarjuk és más 
sem akarja. Azonban vannak kivételes 
tekintetek és ugyancsak vannak fölfogá­
sok. amelyek túlhajtottak. Ilyen túlhajtott 
az iparszabadságról vallott fölfogás is j 
akkor, amidőn a vendéglősipari képesi- | 
lésről van szó Mert vegyük csak a dől- !
ot. úgy a mint van. A vendéglősipar egy j
ülönleges foglakozási ág. mely sem a 

kézműipar sem a hasonló iparágak közé . 
nem sorolható s látszatra úgy tűnik föl. 
mintha ahhoz semmi különösebb tudás 
vagy gyakorlat nem kellene. Kz a látszat 
azonban csal és nagy tévedésbe ejt min­
denkit. A vendéglősipar üzéséhez nem 
hogy csak bizonyos gyakorlat, hanem 
megtelelő szaktudás is szükséges. Knnek 
a szaktudásnak a körébe pedig mindenek­
előtt ezek tartoznak étel és italismeret, 
borkezelés és pincei teendők ismerete, 
evőeszközök, ivóedények s az üzemhez 
tartozó többi eszközök ismerete, kiszol­
gálás. élelmicikkek ismerete, nyelvismeret 
stb- ismeret és ezenkívül kellő társadalmi 
műveltség.

Már most feleljenek erre a kérdésre 
azok. akik a vendéglősipari képesítés kér­
désétől ama bizonyos és túlhajtott elvi 
álláspont miatt idegenkednek, hogy: ren- 
delkezhetnek-e a fenti tudás és ismeretek­
kel olyanok, akik a vendéglős mestersé­
get nem tanulták vagy gyakorolták ? Vagy 
pedig szükséges-e az a szakképzettség 
ahhoz hogy valaki a vendéglősipart gya­
korolhassa '

Mi azonban el vagyunk készülve arra. , 
hogy a képesítés kérdésének nagy elvi | 
ellenségei még ez utóbbit is tagadásba 1 
veszik. Hát. ezek után már nem fogunk { 
velük vitána szállni, hanem ehelyett be- I 
mutatunk egy esetet — a sok ilyen eset | 
közül mely a maga trisseségében. min­
den bizonyító oknál s érvnél hangosab­
ban beszél és bizonyít. Kzt az esetet kü­
lönben a .Zalai Hiilap'-ból vesszük át. 
amely viszont egy somogymegyei 
böhönyei — tudósítójától vette. A köz­
leményt úgy adjuk, amint az a lap hozta, 
ime :

Höhönyéről jelenti tudósítónk: Az el­
múlt héten a Nagykanizsán tartózkodó vezér­
kar több antomobilon ideérkezett. A hosszú 
úttól fáradt magasrangu katonai társaság este 
9 órakor Németh László vendéglőjébe tért 
be vacsorázni.

A megéhezett tiszt urak jó étvágyához mért 
| friss vacsora megrendelése közben, az egyik 

tiszt mindenekelőtt egy d-rabka szalonnát ren- 
I deli magának. A magasrangu. fényes katona- 
I tiszti társaság láttára a kocsmáros bizonyára 
| jó előre, hatalmas anyagi haszonra gondolt, 
i amivel épenséggel nem tartotta űsszeegyez- • 
| telhetőnek a szalonét. Ez az óhajtott kis da- | 
' rabka igazán katonás eledel. - amely külön­

ben az asztalra nem került — lett aztán az 
oka annak, hogy a vezérkari tisztek vacsora 
nélkül voltak kénytelenek elhagyni böhönyét. 
mert annak dacára, hogy magasrangu urak 
igényeihez mért. költséges vacsora megren­
delése volt folyamatban. a szalona rende­
lése annyira indulatba hozta a kocsmárost, 
hoyy nemcsak annak kiszolgálását tayadta 
meg, hanem amellett oly durva, goromba 
modort tanúsított a vezérkari tisztekkel 
szemben, hogy azok kénytelenek voltuk a 
helyiséget elhagyni.

Csakhamar újból előálltak a hatalmas alko- 
tásu katonai automobilok. — amelyeknek el­
indulása előtt aztán Mecenzéffy vezérőrnagy 
az udvariatlan kocsmárosra igen kellemetlen j 
következményekkel járható intézkedést tett. 
— A vezérőrnagy a rendelkezésére megjelent | 

i csendőrőrmesternek parancsot adott, hogy | 
■ egy haladéktalanul megszerkesztendő följelen- I 
1 tésben hozza az esetet a rendőrhatóság tudó- 1 
j mására, a vezérkari tisztek azon óhajának ki- 
' fejezése mellett, hogy a vendégekkel szem­

ben udvariatlan és sértő magaviselelii 
kocsmárostól a megérdemelt büntetésen 
leiül a kocsmai jog is vonassék meg.

Eddig az eset, amelynek következtében 
Németh László kocsmáros aligha fog a kö­
zönséggel szemben soká goromba és sértő 
magaviseletét tanúsíthatni, — de ha a tiszt­
urak panaszára meg is vonják Németh László­
tól a kocsmai engedélyt, azért nem valószínű, 
hogy a császári és királyi vezérkar hamaro­
san újra Böhönyére jöjjön - vacsorára.

Amint az itt közölt sorokból látszik, 
az eset durvasága annyira szembeötlő, 
hogy az az udvariatlan (a német úgy 
fejezné ezt ki: — goromba) kocsmá­
ros a legsúlyosabb bírálatot hívja ki in ga 
ellen Mi azonban nem birálgatjuk ez 
esetet, amelyhez hasonló sajnos, eléggé 
nagy számmal fordult már és lordul még j 
e lő ; hanem csak azt kérdezzük, hogy ' 
megbizható-c az ilyen minden szaktudás 
nélküli egyén a vendéglősipar gyakorlá­
sával. vagyis - van-e szükség szakkép­
zettségre 7

Érdekes tudnivalók.
Mit szabiul korlátolt italmérőnek és kis- 

mértékbeni italmérőknek •’ Hideg utón ké­
szített pálinkaféléket a korlátolt italmérők 
és kismértékbeni italárusítók csuk uz eset­
ben árusíthatnak, ha erre külön .szesz­
nek és abból készült közönséges palin- j 
kának kimérésére van engedélyük. Csakis | 
akkor van tehát joguk a hideg utón szesz­
nek. víznek és esszenciáknak vegyítése 
mellett készített italokat kimérni. Ki ennek 
dacára készit ilyen pálinka-félét, azt a 
pénzügyőrségnél fel kell jelenteni: a pénz­
ügyőrség ez esetben lényleirást vesz fel 
és az 1899. évi XXV. t-c. 30. Ü-ának 2. 
pontjába ütköző jövedéki kihágás miatt 
megbüntetik. Fzen felül italoknak hamis 
cim és név alatt való forgalomba hoza­
tala miatt a Belügyminiszter 78543/1899. 
számú rendelet 28 jj-a értelmében a köz­
igazgatósági hatóságnál feljelenteni tartozik.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK 

Esztendő közepén.
Elérkezvén az év közepéhez, a mi sze­

retett közönségünkhöz újra bekocogtatunk 
és tisztelettel megkérjük, hogy részesítse 
továbbra is oly szerető támogatásban aző 
„Fogadó" lapját, mint amilyen támoga­
tásban eddig részesítette. Felkérjük továbbá 
t. előfizetőinket, hogy terjesszék ki eddigi 
szives támogatásukat olyképen. hogy a 
„Fogadó" szaklapot ajánlják pártolásra 
azoknak a kartársaknak is. akik eddig azt 
nem járatták. Ez különben namcsak a 
lapnak, hanem mindenekelőtt nagy előnye 
a vendéglősipari érdekeknek, az egy és 
mindnyája ügyének, mert nagykiterjedésü 
támogatás mellett, a Fogadó szaksajtói 
működése is csak fokozódik és még na­
gyobb arányokba terjedhet ki. — Egy­
úttal felkérjük azon t. előfizetőinket, 
ukiknek előfizetése most váll esedékessé, 
hogy azt a mellékelt utalványon meg­
újítani szíveskedjenek. Ugyancsak kérjük 
azokat is. akik az előfizetési dijjakkal el­
várniuk maradva, hogy tartozásukat az 
előzőleg vagy az újból kapott postautal­
vány fölhasználásával igyekezzenek ren­
dezni. Előfizetési és egyéb pénzek a Fo­
gadó kiadóhivatalába ( Budapest. Vili.. 
Bákóci-ut 13 sz) küldendők.

HYMEN HÍREK. — Kanlzler Gyula budapesti kávés 
szépmivdtségü Irányit Vilmát eljegyezte dr. Klein 
Samu fővárosi Ügyvéd.

Sémeth Ferenc szászváros! főpincér unokanövérét. 
Máié Mariskát eljegyezte P. Szabó József földbir­
tokos a Veszprém megyei Kerta községből.

Haas Ignác székesfehérvári kávés e hónap 9-én 
tartotta esküvőjét / ‘eulsch Katicával.

Kartel-tánc olcsóbb lesz a kőbányai
sör (7!) Es táncba lógtak u sörkartelisták 

i és táncolnak veszettül s úgy, hogy job­
ban se kell. Amikor pedig ezeket a soro- 

! kát olvassák a t. kartársak, ne higyjék 
j ám. hogy ez aféle Irélás hir akar lenni, 
i Sajnos nem az, hanem a legkomolyabb 

és ténybelibb valóság. Sajnosnak pedig 
1 azért mondjuk, mert úgy érezzük, hogy'
! ennek a táncvigalomnak az árát megint 
[ csak a vendéglősök és kocsmárosok fog­

ják megfizetni De nézzük ennek a kar- 
lel-táncnak a mibenállását. Előző szá­
munkban „egy kis sörháhoruságróU lel­
tünk említést, mely arra tőrt ki, hogy a 
nagykanizsai sörgyár a kartelista gyárak­
nak zalai okvetetlenkedésére. 18 fillére 
csapta le a korsósör árát, pár fővárosi 
üzletében. A sörháboruságra az okot, 
vagyis az ezt követő kartel-tanchoz a mu­
zsikál. ez a kis eset szolgáltatta. A kar­
iéihoz tartozó sörgyárak ugyanis ez eset 
után mind leküldték igazgatóikat és vezér- 
képviselőiket Nagykanizsára s ott min­
den vendéglőst, kocsmárost személyesen 

I bejárlak és 32 szóval : harminckeltő ko- 
| rónáért kínáltak nekik a sört. ha a nagy- 
| kanizsai sörről lemondanak. (A kartelisták 

söre eddig : 39 kor. 50 fill. volt). Ez az 
! ajánlat persze csábitő volt. tekintetbe véve. 
j hogy a nagykanizsai sör hektója 34 ko- 
! róna 50 fillérbe kerül. A nagykanizsaiak 

nem ugrottak be a csábos szavaknak, mert 
tudták, hogy ez csak olyan pillanatnyi 
löllobbanás. s legfeljebb az első és má­
sodik szállításnál tartják be ezt a meg- 

| úllapodást. Azonban azt mondták : 
i Helyes, mi az önök sörét mérjük és nem 

a kanizsait, ámde ennek ellenében 4>—7 
évre szerződést kérünk, hogy addig min­
dig ilyen árban kapjuk a sö rt! — Hát 
erre a sörkrözusok nem számítottak. Hogy 
ők 32 koronára szerződést adjanak?! — 
inkább egy-egy kis léket hagynak vágni 
a hátsó kobakjukon De azért a tárgya­
lást nem szakították meg. Néhány kar­
társunk biztatást kapott a bét éves sör-
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szerződésre. Azonban a nagykanizsai sör­
gyár sem télien, meri állítólag már le is 
szállott a sörárakkal. Igv a kanizsai kar- 
tel-tánc céltalannak bizonyult. De a kar- 
lelisták nemcsak Zalamegyét bérelték ki 
táncteremnek, hanem az egész országot. 
Okot erre a szélesebb körű tánchozpedig 
az uj sörgyár adott. Azt. hogy az uj sör­
gyár szintén karteli karjaikba omlott, 
ellenkező szempontból fogják föl : vagyis 
nem dédelgetni, hanem agyon akarják 
szorítani. S erre kapóra jött nekik az uj 
sörgyár kellően nem kiérett sőre. amit 
azonban csak ürügynek vetlek és most 
minden épkézlábu lő- és aitisztviselőjük- 
kel a veszélyeztetett pontokon vannak és 
a'la Nagykanizsa : kínálják 32 kor. áron 
söreiket llát igy folyik országszerte a 
kartel-láne. A vendéglős kartársakat 
figyelmeztetjük, hogy ne álljanak kötélnek 
és a sörkartelisták szavainak csak úgy 
higyjenek. mint a nagykanizsaiak, és ha 
szerződésben kötelezik magukat, hogy a 
mostani 32 korona árat <i -7 éven belül 
nem lógják fölemelni. Elvégre ha ol­
csóbbá akarják tenni a kőbányai sört: 
ezt az alkalmat meg kell ragadni, de 
óvatosan és úgy. hogy ez ne a vendéglős- 
kocsmárosoknak. hanem a karlelista gyá­
raknak kerüljön pénzébe. Vagyis arra 
szükséges vigyázni, hogy ennek a kartel- 
láncnak az árát is ők maguk és ne a 
vendéglősök fizessék meg.

Ezüst lakodalom. Huszár I .ásztó bicskei fogadós 
kartársunk junius 27-én ülte meg nejével házassá­
guk huszonöt éves évfordulóját szép, nagy családi 
körben. A házassági ünnepély névnapi Unnepélylyel 
is kapcsolódott, igy nemcsak a közvetlen hozzátar­
tozók. hanem a közönsá; soraiból is igen sokan 
halmozták el jó-kivánatukkal a jubiláns párt. A hely­
beli és a környékbeli kartársak ugyancsak szere­
tettel üdvözölték ezüstlakodalmazó kollegájukat és 
a közdolgok terén kitűnő vezérüket.

Tömeges italmérési engedély egy kezben.
Az őO és 100 számra menő italmérési en­
gedélyekkel rendelkező erdélyi Bohlrich- 
Brecher. Mendel L. és Cell-cégok példá­
ját akarta követni valami Ihischnitz nevű 
trencsénmegyei pálinkás, aki negyvenkét 
itulmérési engedélyért folyamodott. Pont 
negyvenkettőért. A zsolnai, nagybiccsei és 
csacai vendéglősök azonban megakadá­
lyozták annak a pálinkás cégnek ezt a 
merész és minden törvényes alapot nél­
külöző szándékát, t ’gyanis tiltakozó nagy­
gyűlést tartottak, amelynek eddig már 
meg van az az eredménye, hogy a Iren- 
cséni pénziigvigazgatóság elutasította a 
tömeges engedélyt kérelmező Duscbnitz 
pálinkás urat. Az elutasítást meglelebhezle 
a pálinkás, abban a leltevésben, hogy az 
engedélyeket minden áron meg kell neki 
kapni. Az érdekelt kartársak figyelmébe 
ajánljuk ezen körülményt.

Borvasarlok figyelmébe A mull és az előző éviién 
tudvalevőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami a/.tán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta maga után. Az ismert „Visontai és 
mátrahegvaljai szőlötelepek borért, r. t. igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szölötelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

Füstbe ment jubileum. A „Somngymegyei 
vendéglősök és kocsmárosok ipartúrsulata" 
mint egyik előző számunkban jeleztük, e hó­
nap első felében megünnepelni tervezte tiz 
éves évfordulóját. El is mentek a. meghívók, 
de azérl a jubilál is gyűlésből nem lett semmi, 
mert mindössze, csak hat vidéki kartáis je­
lentkezeti. „Füstbe ment a jubileum!' 
irta szégyenkezve és röstelkedve a kaposvári 
társulat értesitó lapja. Amin azonban nem kell 
sem restelkedni, sem csodálkozni. Mert ez 
szintén előre látszott és hogy igy történt, az 
szinte természetes. Ma a magyar nép fásult 
és közömbös mindennel szemben Nem tö­
rődik vele, hogy körülötte mi történik. S ez

a közömbösség annál inkábh meglátszik a 
vendéglősöknél és kocsmárosoknál, akiket az 
iparukkal kapcsolatos sok bajok, sérelmek, 
hatósági szekatúrák és egyéb sorscsapások 
szinte érzéketlenné lettek. Közbejátszik még 
más is : a műveltség és szakképzettség hiánya, 
a mi minden bajnál veszedelmesebb Na és 
még valami. Az a körülmény, hogy akik az 
ó dolgaikat intézik, vagyis egyes társulatok 
vezetői, szintén nem gondolnak, vagy leg­
alább is nem úgy törődnek az ügyekkel, 
amint törődni kellene. És. legyünk csak őszin­
tén. ez a sajnálatos körülmény a somogyi 
vendéglős társulatnál is tapasztalható. Itt is 
hiányzik az a vigyázó szellem, amely a tagok 
illetve az iparral kapcsolatos érdekvédelmek 
fölött mindig éber szemekkel volna hivatva 
őrködni. Egy társulatnak ugyanis látni, érezni 
kell azokat a bajokat, amelyek a tagokat 
körül fogják. És erre különüsen Somogybán 
van szükség, ahol a Somogyi baj néven 
ismeri „buteliás" veszedelem és más ilyen 
sérelmek egymásután döntik romlásba az 
exisztenciákat. Ezzel a kérdéssel különben 
a Fogadó hosszú időn át foglalkozott és 
ugyancsak az „Orsz. V. Egyesületinek is 
nem egyszer adott munkát az ügy. S amikor 
ez történt, a kaposvári társulat egész közöm­
bösen vette e dolgot, vagyis úgy lett, mintha 
ez a kérdés egyáltalán nem tartozna hozzá. 
Pedig hát hozzátartozott és ép azért neki 
kelett volna előljárni a dologban és keresni 
az ..Országos^-sal az összeköttetést, hogy 
együttes intézkedéssel s eljárással javítsanak 
a sérelmes helyzeten És ha ezt teszi, nem­
csak az egy és mindnyája ügyében érhettek 
volna el sikereket, hanem egyúttal azt is ta­
núsította volna, hogy tagjai: az ottani vendég­
lősök érdekeivel törődik. Már pedig, ha vala­
kivel törődünk és annak javát akarjuk, az 
azért hálás szokott lenni. És ebben a tekin­
tetben nem lettek volna mások a somogyi 
vendéglősök se, mert magukban szinte éreztek 
volna annyi erkölcsi kötelességet, hogy az 
érettük létező és önzetlenül fáradozó társu­
latuk hivó szavára ne csak az ilyen jubileumi, 
hanem más alkalommal is hallgassanak,

APRÓ HÍREK. A német csiszár kunyhaján vál­
tozás történt, még pedig szakács változás. Ezt a 
fontos állást, mint Berlinből értesülünk, Ulti Gábriel 
több ottani modern fogadéinak a megalapít >ja nyerte 
el Az uj szakács állását már el is foglalta. — 
Agyonlőtte a feleségét azután önmagái Roth Antal 
berlini fogadós, akinek „Royal" című fogadója a 
rossz viszonyok (vagy tán más körülmények) miatt 
egészen a tönk szélére juttattak. Meghaltak mind a 
ketten.

Kevesebb sör a hordóban. Kgy fővárosi 
vendéglős néha többször amolyan „stich- 
próbfit" eszközöl a sőt kimérésnél, mert 
azzal a gyanúperrel él. hogy a sörös 
hordók kissé túlontúl megvannak „rií- 
/oltui". Ebben a leilevésében II. S. kar- 
társunk nem is csalódott és miután gya­
luljál teljesen beigazolva látta, fogta a 
kél ..meggyanusitolf* söröshordót és elvitte 
a mértékhitelesítő intézetbe, hogy „ l i i -  
valalosan" is meggyőződést nyerjen. A 
megtörtént hitelesítés azután beigazolta, 
hogy a 25 literes hordó, ha szundiig 
megtöltik, csak 23 litert tartalma/, az egyik 
hordó meg éppen csak 22 liléit. B. S. a 
kapott hiteles és kivalulos lelet után a 
sörgyár ellen megtelte a bünlenyilő (öl- 
jelentést és egyben nagyobb összeg ere­
jéig kártérítési peri indított A vendéglősök 
nagyon helyessen tennék, ha követnék ezt 
u példát és a teméntelen milliókal össze­
harácsoló kartel-gyárakal minden ilyen 
esetben bíróság elé állítanák.

Nevnapünnepely — házi vigalom. Szép ünnep ke­
retében ülték meg Herkulesfürdön Erdélyt frigyes, 
a „Gyógyéttérmék" bérlője nejének névnapját, úgy 
a vendégek, mint az üzleti alkalmazottak. Utóbbiak 
közel ItiO-an este félkilenckor lamplonos menetben 
vonltak úrnőjük elé, akinek K Szabi) J. éthordó 
beszéde kíséretében egy gyönyörű virágkoszorut 
nyújtottak áL Este II órakor Erdélyi Frigyes dísz-

lakomát rendezett a figyelmes személyzetnek A 
bankettet pedig táncvigalom követte, amelyen főnök 
és alkalmazottak és töbl>en a vendégek sorából 
fesztelen jó kedvvel egész kivflágos kivirradtlg vi­
gad óztak.

GYÁSZROVAT. Kettős gi/dsz. Krausz János se­
gesvári vendéglős kartársunkat szomorú csapni érte 
A m. hó 2íi-én temette el 74 éves édesanyját, mig 
kis leánykája két éves korában l én hunyt rí. Mind­
két halottat a közönség és az ottani kartársak nagy 
részvéte mellett helyezték örök nyugalomra.

Béke hamvaikra ’

K r ó n ik á s  v e r s e k .
Kartelos dal.

Tilililom, iljom-biljom, dáridom haj,
Karteléknái vígan vannak, hangzik a dal 
Énekelnek, muzsikálnak, táncba kapnak 
Egymást jól torkon karolják, úgy mulatnak !
S vájjon c nagy mulatságnak mi a t oka - . . .  
Megszületett a Kartelék kicsi fia .

Öten vannak s karolnak immár egymásba . 
„Vajh" hogy él mint élnek meg e bús hazába — 
Hogy élnének mint afelé miljomosok,
Hej. tudják ezt vendéglősök, kocsmárosok '
Bár ne tudnák, nem éreznék a csapását. 
Sőrkartelék kutya körmit szorítását.

Hogyha nekem volna harminc vasparipám,
A sörkai telt Kőbányáról eihuzatnám . 
Elhuzatnám a távoli Boszniába.
S onnan tovább : gyönyörű Albániába ;
Innen az Adna csak pár méternyire — 
Beletolatnám a tenger mélységibe.

Hogyha nekem kartelgyáram volna három 
A sört pénzért adnám, de csupán csak nyáron' 
Más időben sört mindenki ingyen kapna.
S még igy is sok milliós-hasznom maradna . . .  
Csak az a baj. kartársak a ti bajotok.
Hogy a sörkartelr.ak ura nem én vagyok'

Balamber.

N Y Í L T - T É R .
K ram  rUri kiVilöaek&rt nem telelt) i  uarlaet őség.

E ltű n t  p in c é r .
Tóth István budapesti születésű. 34 éves, alacsony, 

szőke, rövidre nyírott hajú, szürke szemű, keskeny 
arcú pincér eltűnt. T. kartársaimat, valamint a t. 
pincér urakat kérem, hogy az illető cimét egy lev.- 
lapon szíveskedjenek velem közölni. — Kartársi 
tisztelettel — Temesvár, 1914 július 12

flirdetnény.
Az alvidéken egy 35—40 ezer lakosú városban egy 

fő fo rg a lm ú  cs ú jo n n a n  é p íte tt

k o c s m a  ü z l e t
azonnal eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban

homoki és hegyi fajborokat, kűlönböső évjáiatuakat 
előkelő uiaságoktól. bármely mennyiségben meg 
lépőén olcsó árban szállít GlUcfc b o r b i i o m a -  
n y o s , B u d a p e s t . R ó z s a -u tc a  33.

E4 év óta fennálló
..joforgalmu vendéglő" satokház. piac-téren a leg­
forgalmasabb helyen öregség miatt eladó, köny- 
nyű feltételek mellett. Értekezni lehet a tulajdonos 
V a le n tin  M á r to n  vendéglőssel T e n k e . i Bihai
fggye'-__________________________________ - — 3

M a ro s v á s á rh e ly :
egyedüli legszebb kiránduló helyén egy teljesen és 
csinosan berendezett teli e» nyári vendéglői üzlet, 
másik ilyen üzletem miatt azonnal eladó Az üzlet 
hrz nagy étterem, külön szoba, szép terrasz. zenr- 
pavillon, nagy kert. 4U<> szék. 120 asztal kettős 
tekepálya, söntés (sörkimérö, boihütü stb.', konyha 
pince, lakosztály, kocsiszín, istálló, kaszáló stb. stb 
Üzleti lelépésér' VXi korona fizetendő s kézi leltár 
80*/,-ban veendő át. Évi bér : 2000 korona. Ko­
moly vevővel készséggel bocsájtkozik levelezésbe 
E n d o r  Im re  vendéglős M a r o e v á o á r h e ly .
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ÜZLETI HÍREINK.

F i g y e l m e z t e t é s .  Azon előfizetőinket, kik 
a „Fogadói-* :i megjelents na| j ’n nem 
kapják mén. kérjük, s/.ivesk • '.ciiek :t 
kiadóhivatalt egy levelező-lapon ért*

)o uj-borok A múlt évi tossz időjárás követkéz 
tébcn alig volt vidék. ahol jó bor termett volna. 
Ki rétéit képez a „Visontai é* a Mátrahegyaljai 
Szőlöti-Vpek Borértékesitő i -társ.", melynek uj 
borai mirösrg tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Kovát? István volt petrozsényi vasúti , 
vendéglős a piski-i vasúti-vendéglő bér- j 
letét elnyerte. Joliimévá karlársunk uj ] 
üzletéi a múlt hó elejével vette át saját i 
kezelésébe.

Anilreics József ismert fővárosi vendég­
lős megvette a V I I . .  Rotlenbiller-utca 1. sz. | 
alatti Szeredi-féle vendéglőt, l ’j üzletéi 
Andreics kartársunk e hónap ll-én  vette 
át saját kezelésébe.

Dunafoldvaron a Hajóállomással szem­
ben lévő ónodv Gábor-féle- vendéglőt 
régi halász-vendéglő' megvette Horváth 

Géza volt pápai vendéglős. Horváth kar- 
társunk a nagyszabású üzletet egész ujan 
renoválta s rendezte és szakszerű veze­
tésével rövidesen szép lendületbe hozta.

Denes Mór kan-haza. A miskolci „Abbázia*, majd 
a . Pannónia" kávéházaknak hosszú éveken ít  volt 
jóncvü üzletvezetője, Dénes Miit megvette Buda­
pesten a Teréz-kőruti Kristály kávéházat, a fővá­
ros egyik legnagyobb, ilyen üdetét. Dénes bará­
tunk a n gy Liorjedésü üzletet egész újonnan re­
noválva s rendezve junius 27-én nyitotta meg. Az 
ni tulajdonos szakavatoUságáva? és előzékeny modo­
rával .. .K.istályf máris a VI. kerület legkedvel­
tebb kávéházává tette.

Herkulasfurdon » Józ^el főherceg fogadó 
bérletéi Csillái/ Sámuel, utóbb volt szé­
kesfehérvári kávés nyerte el. (Isillag kar- 
társunk u nagyszabású üzletel egész ujan 
és modernül rendezte be és ünnepélyesen 
a mull hó közepével nyitotta meg.

Uj fogadós. Fehértemplomban a Fehér- 
hajó tógadót Hergeli Gáspár volt tőpincér 
átvette és azt átalakítva és egész ujan 
berendezve nyitotta meg ünnepélyesen

Ernst János budapesti vendéglős átvette 
a Itadatoki-ut 91. sz. alatti jóliirnevü 
Fiilöp-féle Széchenyi-kert vendéglőt. F'rnsl 
karlársunk az üzletel egész ujan reno­
válva s rendezve nyitotta meg.

Visegradon a Szarvasy-féle vendéglőt Verhás 
József ismert főpincér kibérelte. A szép. ár­
nya- kerthelyiseggel rendelkező vendéglőt az 
uj gazda megfelelő ízlésesen és egész ujati 
rendezte be. A nagy szakavatottsággal vezetett 
és jó magyaros konyhával rendelkezi'! szép 
üzletet úgy a fővárosi kirándulók, mint a tu­
risták nagy kedvvel látogatják.

Tury Gábor karlársunk Szegeden nem a 
ltors-lélc fogadói vette át. hanem a fogadó 
vendéglő helyiségének vezetését. Tury 
vendéglős sznkuvatotlsága és jó konyhája, 
az üzlet jómenetelét rövidesen töllemíilette.

Deutsh József a régi gárdáitól való is­
mert lőpincér a Vili. József körül és Ká- 
kóci-lér sarkán uj modern vendéglőt 
lélesilelt. Deutsh karlársunk a jó  borai 
és konyhájával máris jó lendületbe hozott 
üzletét e hó 1-én nyitotta meg.

Hátszegen a jőhirnevü .Ilid 5 logadőt és 
vendéglőt libris Manó megvette. Tigris 
kartársunk az üzletet uj lényes bútor­
zattal látta el és ünnepélyesen a mull 
hónap elejével nyitotta meg.

Fekete Vince jőhirnevü fővárosi vendég­
lős a \  kér.. Maglódi-ul 59. szám alatti 
Staudhammer - féle vendéglőt örökáron 
megvette. Fekete kartársunk a házat kö­
zelebb újjá építeni s az üzletet több he­
lyiséggel kibővíteni lógja

Molnár Lajos fogadója. Mint egyik előző 
számunkban említettük. Molnár Lajos. I huizó- 
tured regi )óhirnevü vendéglőssé, (iölnicbá-

k.

nyán a nagyvendéglőt megvette. Molnár ba­
rátunk uj üzletét teljesen átalakította s úgy a 
fogad i szobákat, mint az összes helyiségeket 
uj. modern felszereléssel látta el. Az egészen 
megújult szép üzletét Molnár gazda a múlt 
hó közepével nyitotla meg ünnepélyesen.

Petrozsényban az Krzsébet-ligeli nagy- 
vendéglőt llosenllml Albert, az ottani 
< Mthon-kávéház ismert tulajdonosa átvette, 
amelyet egész ujan berendezve a m. hó 
elejével nyitott meg ünnepélyesen.

M o d e r n  k o n y h a g é p e k ,  
tűzh elyek, v ö rö s ré z  edények,
h ű t ő  e s  f a g y a s z t ó  k é s z ü l é k e k ,  v a l a m i n t
fagylaltgépek es jégszekrények, 
telj*.-- konihibarmiaitiak kiitkix. »•■- 
digli. n á l Ioda sí laliiatak rátáéra.

M ayer Herm ann és H irschle r
Budapest VI., Teréz-körut 48.

Telelőn Ifit K  Állandó rakur. Jajai gyártmány

Házasság.
Fiatal, csinos keresztény v a s ú t i  v e n d é g l ő s  (jó

I vendéglős család- és rokonságból) ugyancsak jobb 
vendéglős fogadós vagy kávés) családból, hozzáillő 
házastársat keres néhány ezer korona kozománnyal. 
Levelet 'esetleg fényképpel) „ K o m o ly  ü z le t e m ­
b e r"  jeligére a kiadóhivatalba kér. T i t o k t a r t á s  b i z t o s í t v a .  2 — 4

Ü j !  U j !
Kóstolta már az

E xotique  néven | 1
forgalomba hozott habzó li.jucurt ?

Mintákat készséggel küld

M esser fis Édelm ann cfig
B u d a p e s t , W e s s e lé n y i-u tc a  13. 

Á ta d ó  ü z le t .
A saját házamba való átköltözés miatt még négy 

éves szerződéssel bíró fő fo rg a lm i!  ü z le te m e t
bérbe adnám augusztus 1-rc, igen szerény feltételek 
mellett. — Az üzlethez egy ivói. egy étterem, egy 
korhelyiség, konyha, kamra, két szobás vendéglői 
lakás szép kerthelyiség, konvhaker, nagy istálló, i 
fészer, kocsiszín, 8 sertésállás sth tartozik. Továbbá 1 
a házhoz tartozói telken van a sertésvásár, ami szép I 
jövedelmet hoz. — Bővebbet 2 a v a g y il  S á n d o r  
Itattyu-vendégló.s, N a g y b a jo m  (Somogyinegye)-

Hirdetm ény.
A nagyszent mik lósi „ P o lg á r i  C a o in ó  '-ha r

megüresedett ü z le t v e z e tő i  állásra a pályázat 
kiiratik. A szabályszerű, az italmérési törvényben 
körülírt hatósági bizonyítvány és .'>00 korona bii- I 
tositékkal ellátott kérvények IB14 julius 15-ig 
adhatók be a Casino elnöke vagy jegyzőjénél j 
A választás julius 15-én ejtetik meg. Az állás | 
augusztus 1-én toglalandó el. Készlete* feltételek t 
a Casino jegyzőjénél tud hatók meg.

A P o lg ári Casino
elnöksége.

Szatmaron a jóhirnevO Furópa éttermet 
és kávéházal Novák István ottani ismeri 
kartársunk megvette. Az uj tulajdonos 
üzletét egész ujan lógja renoválni és be­
rendezni és ünnepélyesen augusztus Ift-én 
nyitja meg. Sok szerencsét1

Hódmezővásárhelyen liács-léle vendég- 
I löt Imre Lajos e hónap ll-én ál vette.
| Imre gazda üzletét egész ujan lógja re- 
I noválni és berendezni.S z e g e d i  p a p r i k a .  Valódi édes nemes rózsapaprikát 
I küld Horváth Ferenc paprikás, Szeged, amely pap­

rika kellemes ízt és szép szint ad az ételnek. 5 kg-os 
postacsomag kg-kint 3 kor. 20 fill. Gulyás-(csipös) 
paprika kg-kint 2 kor 80 fül. Tessék próbarendelési 
tenni. Alapítva 1006. Árjegyzék és minta bérmentve

Nagyenyeden a Sisak - fogadót Ilakcsy 
Ádám előnyösen ismert tőpincér megvette, 
l j  fogadós kaitársunk az üzletet teljesen 
átalakította s az egészet uj. modern be­
rendezéssel szerelte löl és ünnepélyesen 
a mull hónap közepén nyitotta meg. Sok 
szerencsét!

Vulkányban (Hunyad ni.) a tiszti-kaszinó 
éttermeit Lukáts István vendéglős átvette. 
Lukáts karlársunk az üzlete helyiségeit 
egész ujan renoválta s rendezte és ünne­
pélyesen május elejével nyitotla meg.

Fehértemplomban a vasútnál lévő Korona 
fogadót Ambil Vilmos ottani vendéglős 
kaitársunk mcgvelle s azt egész ujan át­
alakította s berendezte és ünnepélyesen 
májusban nyitotta meg.N y i l a t k o z a t .  Alulírott P. sz. k. város szállásmestcre 
igazolom, hogy az Ón „ Polorán“ poloskairtóját a 
laktanyákban kipróbáltam, a elismerem, hogy az 
hatásában az összes más poloskairtókat hatáitaíanul 
felülmúlja, mely érdemet szolgáltat, arra, hogy az 
ön „Polorán" (Hiv. pecs. helye) Tr. T. szállásmester.

Makon a Központi kávéházat Papp Zol­
tán az ottani Próféta-vendéglőnek huza­
most) időn ál volt gazdája. Papp karlár­
sunk uj üzletéi egész ujan renoválva és 
berendezve nyitotta meg ünnepélyesen.

Todt Alajos vendéglős a VIII. kér . Xé-
meth-utca és Hákóci-tér sarkán lé vő Gár-
donyi-li le vendéglőt megvette s iizl ujan
renovál'va és rendezve e hónap elejével
nyitotla meg ünnepélyesen... . ......... ...

Orváralján illunyad ni > a Vasúti fogadót 
tulajdonosa Lobi Adolf kartársunk tel­
jesen átalakította, több szobával s úgy a 
szobákat, mint a kávéházat egész uj és 
kényelmes fölszereléssel látta el. Az ünne­
pélyes megnyitás május közepével tőrlént.

KERESTETNEK. I olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollóiét, kartársi szívességből, 
a megtudni ó.hajtókkal egy levelezőlapon közöljék.

Javecky Géza főpincér hollétét (év elején Mar- 
gittán volt) kéri tudatni Vin/ai/ László főpinréi 
Margittá.

Harasils József kartárs ur hollétét kérem egy 
lev.-lapon tudatni : Ratluszlic.t József főpincér Zág­
ráb. Máv. vasúti étterem (I—II oszt.).

hidrák  Ferenc főpincér hollétét kéri tudatni 
Karqer Hugó föpin. ér Temesvár ÍGyárváios), Töl- 
tés-u. 30.

Aradáll János föpincér hollétét kén tudatni Itlilz 
Nándor főpincéi Mohács, .Schwartz kávéház.

Fiilöp József (UHXvban Désen Hungária-fogadóban 
volt mint éthordó) hollétét kéri tudatni Római 
császár fogadó Nagyszeben.

Koodts Lajos lőpincér hollétó-t kéri egy lev.-lapon 
tudatni: Skrahán, Orient, Bpest Rákóci-ut 44.

Versecen a Kaszinó kávéházat megvette 
Kohli Dávid ismert lőpincér. l j kávés 
karlársunk üzletét egy nagyszabású étte­
remmel s egy szép kávéházi terasszal 
kihővitcllc s az egész üzletet uj modern 
(elszereléssel ellátva nyitotta meg.
Csillag P. és Társa
gyári. forv. bej. cég llmlapcsl, V ili. kér., Köz­
temető-nt 8 sz. (Haross-tér mellett Mosooyi-ut 
sarok) Az összes tt-ivek művészek által készíttet­
nek. . . Költségv tésrk és tél világosit ás ik díjtalanul,

Buziásfürdón a Szarzas-vendéglő étter­
meit l'iselirr Mihály karlársunk egész 
újonnan renoválta s rendezte be és ftnne- 
pé'yesen junius közepével nyitotta meg.

Kiss István volt kőbányai vendéglős a 
VIII.. Főherceg Sándor-uícu 23. sz. alatti
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Évtizedek óta úgy a  fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándor
. .  . fiokíilelfli: Siabhegy. Baro Eotvoi ul I. 1Alapítva 18G-I. Csemegeárnk (sajtok.) Kávé. Italok. Saját énlekében kérjen árlapot !

Idősebb üzletvezető. E G Y R Ő L - H A S R Ó L .
Csörsz-téle vendéglőt megvette s azt meg­
felelően renoválva és ujan rendezve e 
hónap 5-én nyitotta meg.

Lupenyban iHunyad m.la Polgári kaszinó 
éttermeit Kőiben Ernő fópincér átvette. 
Kőiben kartársunk az üzletet egész ujan 
és ízlésesen berendezte és ünnepélyesen 
julius elsején nyitotta meg. Sok szerencsét!

Lakás- es helyváltozas-uknt jelentő tiszt, 
pincér-előfizetőinket kérjük, hogy volt 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó- 
hivatala. liudupest, Kákóci-ul Ki.

HELYVÁLTOZÁSOK. — Kardoss István Aradon a 
vasúti vendéglő üzletvezetői állását töltötte he. 
liernálh József Cirkvenicán a Klotild főhercegnő 
fogadó föp. állását foglalta el. Ileríkovlts Miksa 
Borszék-fürdőn a Kellcr-féle vendéglő főp. állá­
sát töltötte be. Kuhik Viktor Beliscen .Szlavónia) 
a VVeisz-fogadó föp. á’lását foglalta el. Sepsi- 
szentgyörg>ön a Városi-fogadó kávéház föp. állá­
sát Simon  József töltötte be. Versccen a Kaszinó 
kávéház föp. állását Sebőn Zsiemond foglalta el. 
Az Uri-kaszinó föp. állását Wirlh József tölti be. 
A Baross-kávéház föp- állásál Sagelbach Rezső fog­
lalta el. Fehértemplomban a Haller-fogadó főp. 
állását llesz István tölti be. Trencsénhcn az lllavai 
sörgyár-vendéglő föp. állását Mátyási Sándor fog­
lalta el. Huliit/h József Élőpatakon a Gyógyház- 
vendéglő föp. állását töltötte be. Fehér lózsef Tas- 
nádon a Koyal- fogadó főp. állását foglalta el. Kunsl 
József Felsözngó-fürdön a nagyvendéglö föp. állását 
töltötte be. H'iziásfürdön a Fosta nagyfogadó föp. 
állását I.eodaller < időn foglaltad. A gyógyterem föp. 
állását Kalmár Emil tölti be. Porédos József Her- 
kulesftlrdőn a József főherceg fogadó polgári étterme 
főp. állását foglalta el. Karánsebesen a vasúti ven­
déglő (I—II. oszt. étt.) föp. állását llarll Lajos tölti 
be. Lúgoson a vasúti vendéglő ([—II. oszt. étt. 
főp. állását Horráih Jakab foglalta el. Petrozsény- 
ban az Erake fogadó lőp. állását Grosz Ignác újból 
elfoglalta, mellette mint segédp. Harsány László 
működik Szászvárosban a Korona-fogadó föp. állá­
sát Kerekes József tölti be. A Központi-fogadó főp. 
állását Schneider Henrik foglalta el. Szászsebesen 
az Elité kávéház föp. állását Wirlh lános foglalta 
el. Nagyenyeden a Szeidl-fogadó szobap. állását 
Tüskön Péter tölti be. Gyulafehérváron a Hungária 
fogadó szobap. állását llirschler Ignác foglrl'a el. 
Az Európa fogadó föp. állását Kop/er Károly tölti 
be. Az Erzsébet-fogadó föp. állását G ipsz Sándor 
foglalta el. Balázsfalván az Universz-fogadó föp. 
állását licinrohr Árpád Géza tölti be. Giurlsik 
János Iglófiliedcn a nagy vendéglő föp. állásit töl­
tötte be. Gsokonay Mátyás Tálravirágvölgvön a 
Gyógyterem föp. állását foglalta e1 Mellette Söoeg- 
jártó József, fíárodi Péter, llornany  Sándor és 
Bencsics Pál éthordói állást nyertek. Szegeden a 
Baross-étterem föp. állását Vály József toglalta el. 
Mellette Csőkör Lajos. Szinlay Imre, Drwelrooils 
Mihály. Knlyik Ferenc és Szabii Árpád éth. alkal­
mazást nyertek. Takács Lajos TierCsénfeplic fürdőn 
a Gyógvterem nagyvendéglö föp. állását tőllőlte be. 
Iliin Balázs Hódmezővásárhelyen a Központi-fogadó 
kávéháza föp. állását foglalta el. Krnmmer Alajos 
a Nemzeti fogadó kávéház főp. állását töltötte be. 
Pnlzell Rezső Palicif'Urdőn a ragyvrndcglö lop. 
állását tölti be. 2zatmáron a vasúti vcndég'ö (I., II. 
oszt. étt.) föp. állását Kiss l.ajos foglalta el. Ihín- 
hegyesi l.ajos Szászrégenben a Kapusi - fogadó 
szobap. állását töltölte be.

Ügyes, élelmes vendéglős
ru gyon alkalmas, s z é p  h e ly is é g e k e t b é re l­
h e t előkelő, rendkívül forgalmas b u d a i részén, 
újonnan épült bérpalotában, finomabb v e n d é g ­
lő n e k  vagy C a fé  R e sta u ra n t-n a lc  Sörfbzotle 
boseges támogatást ad. Ajánlatok cimzerdók: 
..Fényes exisztencia 46362“ sz a. Schwarz József 
hirdetési irodájába. Budapest. Andrá sy-ut 7.

M  k o r a  izleL:
A h a , Fehér megyei nagy községben, ősidőktől 

fennálló kocsinaüzlet, házzal együtt, örökáron 
eladó. Bővebbet: S te r n  G é za . A b a  (Fehér m.)

Idősebb férfiút, aki a mészáros és hentesszakmá­
ban fizetéssel üzletvezetőnek alkalmazom Cim :

B u z iá s fü r d ö n  a Park- és a Phönix fürdő 
közvetlen szomszédságában levő ház, n a g y ­
s z e r ű  k e rt t e l  és ?z ..A r a n y  c s illa g h o z "  
címzett v e n d é g lő v e l eladandó. — Felveágosi- 
tást ad L o y d o lt  H e n r ik  tulajdonos B u z ié s -
fü r d ö . 1 3  I

C s a p iá ro s
kerestetik. — Mészáros előnyben részesül. Bő­
vebb föivilágositást nyújt Z s ite k  F e re n c  
vendéglős L e n d v a v á s á r h e ly , i/.ala megye).

HizvBZEtűnű, io z o n o . . .
F.gy ügyes, takarékos és szorgalmas nö na­

gyobb vendéglőben H á z v e z e tő n ő i  á llá s t  keres. 
Az illető jó Töző és éves bizonyítványokkal rendel­
kezik Szivrs megkeresések I. Ll|0IIÉ ■■dapttl. i 
la k ó o l-u l I I .  Fogadó kiadóhivatalába kéretm-k. 2 -  £ 1

Kimérő-vinléglis!
Kerestetik egy remek fekvésű ipartelep 
vendéglője részére olyan, aki éiti a fel­
szolgálást és a husmérést és akinek neje 
kitünően főz. J a v a d a lm a z á s :  meg­
egyezés szerint. Cim a kiadóhivatalban. 1—2

E g y ip s é s iliz É ii
vendéglős szakember. 36 éves, v a s ú ti  
v e n d é g lő  vezetését elvállalja vagy esetleg

i Ill ik osztályt elszámolásra átvenne.
Kívánatra hajlandó egy próba hónapot is 
kitölteni. Szives ajánlatokat „1914. V II. 1“  
jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 1—2

V águjh elyen
,i vasúti állomástól gyalog őt percnyire, közvet­
len a vasúti vágány mellett egv újonnan hercn- 
dezeit vendéglő, mely 40 dib gyümölcsfával be­
ültetett 2360 D «1 nagyságú területen vau — 
riadó. Bővebbet : U c s n a y  J ó z s e f  tulajdonos, 
V á g u jh e ly e n . 2 3

Képi ismert és állandó jómenetelü k á v é h á z i  
ü z le t, gyönyörű kerthelyiseggel, — más vállal­
kozás miatt vidéki nagyfor^almu városban jutá­
nyosán eladó. Átlagos bevétel 160 korona. Évi 
bér 9000 korona. Átvételhez csekély 10—lő ezer 
korona kívántatik. — Komoly vevőknek címet 
megírja a kiadóhivatal. 2—6

Magyar fürdőn.
- En nem értem magúkat. Mocsolátli 

ur. hogy olyan borzasztó nagy árakat 
számítanak étel és italért, holott a kül­
lőid! fürdők vendéglőiben mindezért a 
leiét se fizetjük.

Kérem alázattal, én ezeket az árakat 
a felén is alul logom számítani, mihelyt 
a mi hazai fürdőinkéi annyi idegen láto­
gatja. mint amennyi magyar vendég a 
külföldi fürdőket ' mondja a panasz­
kodó vendégnek a vendéglős.

Tájékoz tata 8.
— Mondja kérem főút, miféle sör ez a vizizü sör -
— Az instálom, kartel-sör.
— De őszen „kőbányai'-nak van mondva '
— Hát kérem, azért kartel-sőr, mert kőbányai. 

Különben, ha már egyszer a kariéiban van lehet 
az a sör akármilyen vizizü s  színi! és bárhonnan 
származó, azért az mégis „elsőrendű" minőségűnek 
— tekinti magát.

Ki az okos?
Mondja l'öngölei szomszéd, kik az 

okosabbak : akik nyáron hűvös tájra vagy 
akik télen meleg tájra mennek0

Egyedüli okos emberek azok. akik 
; üdülést a hűvös vendéglői pincék tájékán 

keresnek.
Kenszeletek.

A söikartel táncol s a taipalá valót egy vidéki 
sörgyár húzza a muzsika árát pedig a vendéglősök 
fogják megfizetni.

Melyik a legtekei vényesebb rész a matematiká­
ban A Kartel-szamitás.

Az okos férjek feleség párjaikat minden körül- 
m nyék közt elküldik 2 -3 heti nyaralásra. Hogy 
aztán egész éven át biztonságban érezhessék maguk 

| a s >k és többször ugyancsak megérdemelt'  asszonyi 
j szemű hányástól.

Emh< -é a munka, Istené az áldás. A szegény 
vendéglősöké pedig a sok szemiehányas és kese­
rűség — vendégeik részéről.

Ize ur.
I — Izé, hé pincér, hallja '

A Tomi gyerek megrántja a Feienc ur dolmányát 
I és figyelmezteti:

— A’ „izé" ur akar valamit.
Az éthordó ráförmed vényei a borosra : 

j Hol az a’ ..izé" ur és mit akar izélni, és egy-
| általán mióta iáinak ide ilyen „izé1 nevű urak : '
; — Kérem szépen, szól a berzenkedő Ferenc ur
i háta mögött közvetlen ülő vendég; én akattam 

kérni, hogy a burgonya helye t  hozzon — valami 
i pityóka félét

w
É rte s íté s .

Értesítem a n. é utazó közönséget, hogy M r  
halomban a Braun Miksa it e vendéglőt f. évi 
augusztus l-en átveszem, l 'j  üzletemet a mai kor 
igényeinek -megfelelően teljesen átalakítottam, 
étteremmel és fogadói szálló) szobákkal bővítet­
tem ki s az egészet modern kényelmes beren­
dezéssel láttam el. A lakó Nagyhajóim állomásra 
saját fogataimat naponta kétszer fogom kiktil- 

| deni. A t közönség szives pártfogását kérve,
| vagyok teljes tisztelettel

Nagybajom, julius hó
Zaaairll Saniar vendéglős.

Csapos. k w h i i É z í m
megfelelő állást keres vidéken, esetleg jobb-féle 
fürdői üzletben. Szives megkeresés „■•■Mihail, | t  
■ l lh l i r i "  jelige alatt a kiadóhivatalba kéretik, t  t
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t t k i n  s z a k ír t ll M i k )
Frohner Hotel Inmerial. Wien. a „Kristály" »«uu v««t ««i<Mgd*it
______________________________ |_____________________  kellemes ize miatt kedvelik.

R üling, igazgató.

Restaurant Cári Hiller, Berlin NW. Unt érd. Liliden 62-63.
A „ K ris tá ly 44 ásványvíz vendégeimnél igen kedvelt és szállítmányaink mindig a legjobb álla­
potban érkeznek meg. L o u is  Adlon, tulajd.

The Savov Hotel. London. ..Kristiiyiorrás" i™»yvi«et ntsnönet
találom úgy tisztán magaban. mint borral vegyítve.

H e n ry P rü g e r, vendéglős.

The Splendid Hotel Ostende. ' »*?s*i '»,lorri »“ “™"y™ « *#-__________ !_____________________________________ kitunobb es vendegeimnek legkedveltebb asz­
tali vize. melynek hírneve túlhaladta az összes eddig ismert vizeket Ostendében.

C h a rle s  V á s á rh e ly i, igazgató.

Ó cs. és Apostoli kir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien.
A „ K r is tá ly f o r rá s 44 igen kellemes izü és üdítő italnak találtatott.

F ra n z  von  W o rlitzk y , cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

H i v a t a l o s  v é le m é n y e k .
Budapest szekesfováros vegyészeti és tápszer­

vizsgáló intézete a „Kristálylorras" ásvány­
vizet tiszta, bomlási anyagoktól egészen 
mentes és chemiai szempontból egészséges­
nek minósitette.

Az állami bakteriológiai intézet a „Kristályfor­
rás" vizet tisztának és kifogástalannak mi­
nősítette.

Dr. Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egész­
ségtan tanára, az 1902 XII. magyar balneo- 
logiai kongresszuson a forgalomban levő 
különféle ásványvizeknek bakteriológiai 
szemponthói történt vizsgálatáról tarto tt elő­
adásában legtisztábbnak a „Kristályforrás" 
ásványvizet jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intézete
a _Kistáiyforrás"-t nagy mélységből fakadó 
állandó összetételű, igen tiszta, magnesium 
bydrocarbonatos ásványvíznek minósitette.

Az Országos Magyar kir. Chemiai Intézet meg­
állapította, hogy a „Kristályvíz" igen tiszta 
magnesium hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. Belügyminiszter 1900 március 
6-án kelt 22882. számú határozatából. A 
„Kristályforrás" közegészségügyi szempont­
ból mini éluezetviz kitűnő és rendkívül 
értékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan. a „Kristály- 
forrás“-t helyes és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más 
ávsányvizekke! hivatottnak minósitette.

> O O O O Q O Q O O  < 9
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n i e r z k a ,  H alász és B erber
^  5 !

Vas- és rézbutorgyár o A lapittatott: 1^80.

BUDAPEST, V., Lipőt-körut «—10-

S p e c i a l i s t á k  szálloda, 
1 b e r e n d e z é s e k b e n

kavéház, vendéglő

Elvállalunk kompiette s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l .  :: 
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. ---------

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K

R - i  G. Az a feltevés, hogy ama »S*-g* élén ne­
ves egyének vannak s így ott bizonyos dolgok 
hamarabb érhetők el, -  igen nagyon téves és azt 
mutatja, hogy az említett kartársa a lehető legmé­
lyebb tájékozatlanságban leledzik. Ebben az eset­
ben nem előny az eféle neves vezető erő, hanem 
megfordítva: hátrány az ilyen intézményeknél és 
pedig azon egyszerű oknál fogva, mert az előkelő 
állásra való tekintettel igen sokszor épp a vendéglős 
érdekek előmozdítását célzó szempontokat nem sza­
bad neki észrevennr. De van más ok is. Elképzeli 
Ön azt, hogv olyan egyének, akiknek megélhetését 
százezrek s milliók biztosítják s akiknek sem ide­
jűk, sem ambíciójuk nincsen ahhoz, hogy masok 
ügyes-bajos dolgai és apró-cseprő érdekeinek ál­
dozzanak órákat s napokat. — megfelelhessenek az 
eféle intézmények vezetésének ? ’ Már pedig az ilyen 
intézmény megkívánja, hogy elnöke vagyis a fove- 
zetöje nemesek ;z  egyes gyűlések vagy kösgyü.é- 
scknél, hanem minden működésnél jelen legyen s 
még ha olyan kicsi és jelentéktelen is az ügy, hogy­
annak érdekében intézkedjék, vagy erre nézve az 
intézmény tisztviselő t megfelelő utasítással ’assa el. 
Hát ilyesmit annak a »Sz-ntk« a vezetői nem tesz­
nek de ezt tenni alkalmuk sincs, mert intézmények 
az eféle ténykedésre; a szakmához tartozók érdekei 
szolgálatára vagv Ügyvitelére, egyáltalán nincs is be- 
■ endezkedve. Mindezt különben kellene de i lene 
is tudni a vendéglős közdolgokról oly fölényes 
és mégis magas — hangon beszélgető kartarsnak, 
aki nemcsak másokkal, hanem önmagával is clakarja 
hitetni hogy ö valamit tud, noha pedig vajmi keve­
set, sőt még azt se tudja, hegy a mai korban mar 
nem a születés vagy a vagyonnal kapcsolatos hír­
név, hanem a képesség teszi az egyént és az is 
avatja azzá, hogy osztályosai ügye s érdekében ve­
zető szerepet töltsön be. S hogy az ilyen igazi iigy- 
buzg.ilommal és munkaképességgel bitó egyén meg 
felelően he is tölti az ilyen szerepkört, arról ő isfelelően be is tölti az ilyen szerepkört 
és mindenki meg lehet győződve.

Többeknek. Következő lapban lesz htradasanoi a 
nagygyűlésről, mely a vásárhelyt kongresszus határo­
zatul fogja a kormány elé juttatni. A gyűlésre egyéb- 
. . . .......... . i r.__ .Ik^n <■« írről a vidékiként már központban é

társulatok és csoportok is nyertek éitesitést. Minden­
esetre önök is készülődjenek és hívják föl arra az 
összes közeli és távoli ismerős karfái sak figyelmét. 
A naggyűlés valószínűleg a jövó hónapban lesz 
egyhehiva s miután az mintegy demonstrálni akarja 
a vendéglős ipáihoz tartozók óhajait, számítva van 
rá, hogv azon több százan fognak részt venni. — 
V.-fogadós. Hogy ne volna. Azon az okon, hogy az 
utolsó vonatok tizenkettő után érkeznek be, nem­
csak joggal kérheti, hanem ugyanigy nyitva is tart­
hatja az éttermet- Ha emiatt az a finánc vagy 
rendőr ur tovább is zaklatná, úgy panaszos levél­
ben forduljon az Orsz. V. Egyesülethez. — Uolt tö- 
pincer. Perelni perelhet, ami azonban nem vezet 
célra, meit a per hosszadalmas és feltétlen föl­
emészti azt az összeget sőt, többet, mint amennyit 
volt főnökétől követel. Igyekezzenek ez ügyben 
megállapodásra jutni úgy. hogy a v. fogadós gazdája 
is engedjen az álláspontból s ön is valamit az ősz- 
szegből. így mindketten jobban fognak kijönni. 
Utóbbi lajiot elküldtük. F. J.-né és R. f-nö. A 
V. sz.-könyv ez év utolsó felében fog megjelenni. 
Addig is szives türelmüket kötjük. Utóbbi naptála­
inkat elküldtük. Üdvözlet. — D. G. Lfalva. A ki- 
adóhivatalt semmiféle mulasztás sem terheli, mert 
az a lapot mirdig pontosan küldte el. így most is. 
A hiba az ottani postai kézbesítésnél keresendő. 
Újabb lap, naptár is ment. Üdv Kistolnai. Gömör. 
Amint látszik, Önnek még nincsenek tapasztalatai 
az eféle »orfcumi« dolgokban s Így azt hiszi, hogy 
annak lévén a 'legjobb üzleteket* lehet eszközölni, 
ami rövidesen jó pár ezer korona haszonnal járul. 
Hát ez nem igy van. Hit Önnek sikerül valami mó­
don C -7 >jobb tagú társaságot összetoboroztatni ; 
ez már egy kis vagyonába kerül. Előleg, utazási és 
egyéb költségek 5 —ti száz korona. Emellett ki van 
téve annak, hogv az ilyen drágán leutazott • miivé­
szek* csak amolyan tized rangú tagok és kevésbé 
se jó erők. Ezenkívül van az üzletben való >hozzá- 
ké«zülödés«, a rek'amirozás, a műsorok tszinlapok 
s;b. [ vontatása, aztán a tagok fizetése stb Szóval, 
ön magára vállal egy kiszámitha’atian nagy telhet, 
vagyis ezrtk elköltésére vállalkozik egy olyan re­
ménybeli jövedelemért, ami az olyan kisebb város­
ban -  mint az őr. városa is — semmi körülmé­
nyek közt se vételezhető be. Megtörténhetik ugyan, 
hogy az első, második estén zsúfolva lesz a helyi­
ség. ára aztán csak szórványosan és úgy fogja láto­
gatni a közönség az előadást, hogy nemcsak az 
ilyen „tingii-tagl: ‘ üzlettől, hanem még az élettől is 
elmegy a kedve. Kérdéseire ez a véleményünk és

ezt követni is ajánljuk. K. I. Bánát Az egyik 
címre elküldtük a kivánt számokat, mig a másiknak 
már nem jutott. Az 1915-iki „Vendéglősök Naptára4'

I azonban teljesen fogja ismertetni a kongresszusi 
| eseményeket. Szíveskedjék ezt az illető tud--mására 
j adni. Idei naptár ment. Üdv. — Dunántúli. A ,.Vi- 
I sontai és Mátrahegyaljai boréit, r, t.‘‘ vezetősége 
' még akkor is készs- ggel nyújt ilyen tájékozást, ha 
í borrendelést nem is eszközöl. Egyúttal persie ét- 
I deklödhetik a borárak iránt is és legfeljebb egy 
- kisebb mennyiségű próhatendclést tehet. Kapok 
I küldettek Üdv. — Galgóci. Bpest. Mi is olvastuk 

azt a cikket és aira nézve az a véleményünk, hogy 
| az idegen söröknek oly nagy mérvben való fogyasz- 
; fásáért nem a vendéglősöket, hanem a sörkart eh 

kell okolni. Érnek a finom társaságnak a kapzsisága 
j tette lehetővé, hogy ma már több „pilxenit" isznak 
! szép hazánkban is. mit amennyit a sörkartel bár- 
1 melyik nagyobb sörgyár tagja tetmel. Az övé tehát, 

vagyis a kartelé minden átok és gáncs. Múlt évi

Eladó
S z e n ic é  -Nyílra vm. járási székhelyen 
lévő, a szenici takarékpénztár tulajdonát ké­
pező „ F e k e t e  s a s  s z á llo d a  é s  nagy* 
v e n d é g lő " . Bővebb felvilágosítást nyújt
a tulajdonos: „Szenici Takarekpenztar"
SzenlC Nyitra megye-. 3 - 4

Eladó DagyveDdégiő.
Igá i járás székhelyén iS .mogy megye a b e ­

s z á l ló  ve n d é g lő  saját kezelésem alatt, ki­
tűnő foigalommal, haláleset miatt előnyös 
fizetési feltételek mellett házzal együtt, örökáron 
azonnal is eladó. Az épületben uri-kasziuo. 
ettermek, szálloszobak vendéglőének 3 szo­
bás lakás, konyhák, ivó-szobák, óriási nagy ud­
var, nagy pince, istállók i-tb. van. Komoly érdek­
lődőknek bővebbet ö z v .  V a d k e rt y  L á szló m é  
tulajdonos, Ig á i, (Somogy m.) 2—3

Mindszenten (Csongtád m a Eö-ulcan levő nagy- 
vendéglő házzal együtt s joglelépéasel, összes be­
rendezéssel örök áron eladó. Az üzlethez tarto­
zik: söntés. egy kis és nagy terem, nagy üvegezett 
folyosó, szép fásitott kerthelyiség, szaletli, fedett 
uj és egy régi kuglizó, rgy uj tekeasztal, fi szalló- 
szoba. téli nyá i konyha stb. épület és helyiség. 
Háztelek terület. «.l 0 D-ől. V é te lh e z  k e ­
v é s  p é n z  s z ü k s é g e s . Komoly vívok bő­
vebb felvilágosítást r verhetnek Zársthó K á l­
m á n  tulajdonosnál M in d s z e n t , C songrad m-

Szekszárdi termelők pincéjéből szál­
lítok utánvéttel :

Siller b o r t ....................30 kor.
Feher bort . 30 es 40 kor.

L e g k is e b b  r e n d e lé s :  300 liter.

Tauszig Ignác borbizományos

Szekszárd .

E la i í  le iá t n ln ia w .
Dunántúli forgalom. városban. »  pinetfren e g y  - .g y lo r g o l r a o  b « . . á l l ó  . „ „ l é g i .  
naEVVendéglol családi okok miatt ölökáron eladó. At üzlethez nap* söntía. polgarl- 
í , " „ d e .  é t te r e m , k á .é h á e , n , » r i  i k é l . l l i ,  n e g ,  . . á l l ó  . . ó b a ,  ,pa,o,

k a s  t i n ó ,  e z e n k í v ü l  n í g y  n a g y  i s t á l l ó  ( 1 0 0  l ó r a )  e g y  k i .  i s t á l l ó  s t b .  s z ü k s é g e s  h e l y ,  s é *  t a r ­
t o z i k .  A v á r o s b a n  3  h e t i p i a c ,  1  o r s z á g o s  t i k á r ,  n a g y  v id é k .- f .  k á t é n . ,  fo rg a lo m  
v a e  (40 , - , e ,  k a t o n a  T o r d u l  m e g  m i n t á n  a .  ö s s z e .  h o n y é d t ü z í r e k  é s  g y a l o g s á g  l o l e r e  i t t  

v é t e l á r ,  u tu m i ( s t i a e i e r .  k o r o n a .  V e te lh e v  . v U k . e g e .  u  ezer k o r o n a .
Bővebbet a kiadóhivatal. 3 4

P ír a lla i ilc só  ajánlat
vászon és damaszt árukban

Szállodások es vendéglős urak figyelmébe!
Kor. érték

HKJO drb Kovászon iepedö '.‘20 150 — — — drhja 3.
JWI • Kárpáti » 230 150 — » 1 —
M0Ü • nehéz dainas/t abrosz 150 150 — » 3 - 4 íiü
200O • • » 1H0 1 5 0 ------------• í s -
UkOn . » . 2 2 0  150 _  — .  5.50
3000 • * IX személyes 800 ISO
3600 tct. egész nehéz damast szalvc-ta 60 60 tet 6 - 7..-0

60 0 drb kerti abrosz minden sziliben » 3 —
3TOÜ tct. dupla damast törülköző 60 120tctja 12 
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat - — — » 2 50

00 . • paplanhuzat 130 ISO - — » fi
fiftOO tct vászon pohár és edénytől lő tucatja 6.
1500 drb angol flanelt f a k a t ó  200 130------ — » 6.- 7.—

DEDTSGI FERENC
. . . . .  v á s z o n  é s  damast á r u h á z a  —  
s z á l l o d á s o k  é s  v e n d é g l ő s ö k  s z á l l í t ó j a

B U D A P E S T. V i l i . .  M U Z E U M -K Ö R U T  10. SZ
ALAPÍTÁSI ÉV 1 TELEFON 145—92.
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Eladó jómenetelíi fogadó [m\\uM
mely felvidéki megyei székhelyen, v e r s e n y  n é l k ü l  álla  erős 
konyhája és nagy italfogyasztása van. míg nyáron a Tátrát 
látogató közönség majd mind megfordul benne. A fogadó 
20 szobája hangfogó ajtóval ellátva és modernül berendezve.
Az üzlethez,2 pár ló, omnibusz, két hintó s teljes felszerelés 
tartozik. É v i  b é r  6 0 0 0  hatezer k o r o n a  korona, 
óvadék S00O ke.. V ételhez 25 ez e r  korona készpénz 

szükséges. Óim a kiadóhivatalban. 8 -8

T e n g e r  m e l le t t i
jó l  jö v e d e lm e z ő  é vi á lla n d ó  p o lg á r i p e n z ió h o z
keresek azonnali a fokozatosan befektetendő tízezertől —tizen­
ötezer koronával, nős vendéglős társat, mindkettőjük közre­
működésével. Megkivántatik : magyar-német polgári konyha 
vezetése, magyar és német nyelv bírása. Oly retlektánsok, 
akik fentiit két nyelven kívül más nyelveket is beszélnek, 
előnyben részesülnek. Bővebb felvilágosítással a . Fogadó" 
kiadóhivatala szolgál.

naptárt küldtünk. Üdvözlet. — K. segédpincer. Óa 
mint intelligens ember, bizonyára isméii ezt a köz­
mondást Szólj igazat betörik a fejed. Tehát ha az i 
„igazat** nyilvánítani öhajtja. akkor arra is elkészül- : 
hét. hogy a jelenlegi (és nem megvetendő! állásából i 
is meneszteni fogják. uondolja meg. hogv raegéti c 
ezt az az igazmondás - Üdv. - N. K. F-visó. Az öt- | 
évi tagsági diját „Országosnak" átszolgáltuk. A kül- ' 
dőtt tiszteletet is. Hasonlóan köszönettel nyugtatták 
és amaz é deklödésüknel; adtak kifejezést, hogy j 
nem-e akadna a kettős-Tisza szép. bérces hazájában : 
még ilyen 50—fi*' kiváló ügybuzgó tag Szives üdv. | 
— L I. Belenyes. Kívánt árjegvzéket küldettünk. Üdv. i 

öreg huszar. Hiába, nem marad más hátra, mint j 
élni azaz ülni úgy, ahogy lehet. így a virgonc pejló 1 
vagy a jó hátasparipáról át kell helyezkedni az | 
„omnibuszra" vagy hasonló közlekedési eszközre, | 
amelyekben az ..odakötözésre" sincsen szükség 
Ami néhány beteg szerkesztőnek az oda küldését 
illeti, h it ilyenekről nem tudunk De ha vannak is 
ilyenek, azoknak nem ^feredő . hanem néhány po­
hárka jó , somlyai* a gyógyi'ójuk. Fenti gyógymód 
csak „öreg-huszároknak" való. Nyomdai dolgokat, 
p.-szalvétát s  mi egyebet küldetünk Szives huszá­
ros üdv. — H. A. Borszék. A rendelést nyomdánk- I 
nak átadtuk s eddig már bizonyára teljesítette is. 
Jó ..saisont" és hasonló egészséget. — P. pincér. Az 1 
igazság az, hogy cgv pincér legyen taktikus és jó I 
prlitkos. olyan politikus t i. hogy az olyan ideges- 
vendégeknek is mondja meg az igazát, úgy azon- i 
bar. hogy emiatt semmi kellemetlensége ne lehes- j 
sen. Az hogy eféle vendéggel nyersen bánjon s ] 
no-ombáskodjon valaki, nmei semmi művészet vagy j 
helyes cselekedet, mert a vége ennek mégis csak ; 
az. hogy a pincérnek kell az állását otthagyni. Nap i 
tár és lap küldetett. I

jobb házból, vasúti vendéglőbe, másféléves, két­
éves szerződéssel és teljes ellátás mellett fel­
vétetik Bővebbet a „Fogadó" kidóhivatala.

ILONA ARTÉZI ÁSVÁNYVÍZ
: : :  L E G J O B B  -  L E G O L C S Ó B B  »>

Eladó fogadé (szállodai
Nagy vasúti gócponttal rendelkező felvidéki nagy 
forgalmú városban egy ugyancsak jóforgalmn 
fogadói (szállodai i üzlet b e te g s é g  m ia tt  ju- I 
táncosán és kedvező feltételek mellett eladó. i 
Az üzlethez é t te r e m , s ö r c s a r n o k , k á v é -  I 
h á z ,  6 szálló-szoba, szép nyári kerthelyiség | 
kugluóval, jégverem, mely tele van jéggel stb. 
szükséges helyiség. Az üzlet elad 230 hektó sört. j 
100 hektó bort és igen n a g y  m e n n y is é g ű  
k á v é h á z i  italt. V é t e lá r  :  12,non (tizenkétezer)

korona- Cim a kiadóhivatalban. 3—4 |

Üzletvezetés, -  könyvelés.
A szakmában teljes jártassággal bitó egyén, 

ki hosszabb ideig mini s z á llo d a i Ü z le t v e ­
z e tő  volt alkalm tzásban. s z o b a p in c é r i  á l ­
lá s t  keres, . hol egyszersmind a könyvelést is 
elvégezné Á tv e n n e  esetleg feleségével

s ö r c s a r n o k o t
| elszámolásra. Cím a kiadóhivatalban 3 3

p a p í r s z a l v é t a
1000 drbonkent 4. -  .kiállítja a F o g a d ó  k ö n y v ­
n y o m d a  B u d a p e s t S z e n t k ir á ly i-u t c a  34.

Nógrád megyeben élénk forgalmú és 20 nagyobb 
országos vásárnak a központját képezi község­
ben, köze! a vasúthoz. 40 ev óta fennálló és jó- 
menetelii beszálló vendéglő eladó. Az üzlethez 
tartozik : négy vendégszoba, konyha, egy nagy 
magazin. 80 lóra istálló. két udvar, fészer, (20 
kocsira) s ezenkívül egy forgalmas mészárszék. 
Vételhez nyolc—tízezer kor. szükséges. Bővebbet

K o s o la  Ö d ö n  vendéglős
B a la to n a lm á d i. F ö -u t  G. 2—4

A fogadós, vendéglős- es kávésiparhoz tartozók figyelmedé!
Tisztelettel lelkérjük az i. t. fogadós, ven­
déglős és kávés urakat, hogy

Étlap, menni, papírszalvéta, mm*, r izsszalm aszál, 
bonblokk. -  b e k l o g r a p h  la p  -  u h u é i ,

továbbá :

díszes kivitelű bortimkék. nnemü felirati táblák. valamint egyéb a vendéglői él
kávéházi szakmánál eióiorduió nyomtatványok, szivarszipka slb. stb. ::: z

szükségletüket nálunk már most megrendelni 
szíveskedjenek, hogy az áruk idejekorán ren­
delkezésre álljanak A rendeléseket mi a leg­
gondosabban elintézzük s a magrandalb által 
aláirt napra szállítjuk.
Nagyobb rendeléseknél és étlapokról készséggel 
szolgálunk árajánlattal.
Árjegyzék ingyen és bernientve !

Vendéglői és kávéházi É k e k  raktára
Budapest, V il i.,  S ze ntk irá lyi-n tca  34. (Fogadú nyom da).

i j
A i

j i

Nyomatott a ..Fogadó" könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában, Budapest. V ili, ázentkirályi-utca 34 »Telefun« lózsef 32-70.

k
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N o v á g h  K á r o ly  roű- és diszroű-eszíergályos
iV. kér . ,  E g y e t e m - u t c a  3. ISjJS'ÍSSSÜS

Ajánlja saját keszitnu nyt. e le fan tcso n t-teke  ib illia rd i golyok. dákok. sakk. domino. 
lignuin santum -golyok. bábuk, séu
sth nagy választékban. liüliárd-golyók e  SZ te rg a ly O Z á  8a, .Iáitól, sakk (•* dominó 
javítása OlCSO árszam itassal. pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak O

Emment hál i
vagy különböző c s e m e g e s a  j ío k a í  
rendeljen csakis ::: :::

- r : ' >  a nyugalmagyarorszagi saiigyarak 
és k iv ite li vállalattól

S t a u f f e r  es F ia i  R é p c e la k .

Iir«kn jó fo r iía lm it  v u s iili vendéglő
nagyon csinos nyári kerthelyiséggel, fedett tekepályával, .1 hozzátartozó épüle­
tekkel betegség miatt ö rö k á r b a n  elad.', esetleg b é rli  1 a d ó . Eladási ár: 
á8 ezet korona. Bérbevétel esetén: 2500 korona Az üzlet bármely városi ven­
déglős családnak megjelel. Bővebbel Kovács Gyula te: cégé Ounapala). ■ 4

T Í T R Í I  GYD IiV FO H D O K ÉS N Y iR A L O T E L E P E K  1. T .  B USZPAR K, PGPRAD

A Magas-Tátia tővében Poprád-Felka vasúti állomás köz. ..'ben fekvő 
HUSZPARK turista- és nyaralótelep ve n d é g lő je  1 idény <•Égével hárum 
évre, esetleg hosszabb időre b. hé,beadandó. A já n la to k  1914 évi

=  O mn i b u s z  =
alig használt ..Kötbér-gyártmány" I- ü'ő és 12 álló hely:.-

olcsón eladó. u„*; JES'SJSSKí
fogva hegyes vidéken :s kellő könnyedséggel visz fel. «'■—<>

Bővebbet; Schamberger Lászlónál Aradon.

Budap
üzlet, nagy kitel 
A szobák majd 
szerződés van. k

Eladó vasúti szálloda és vendéglő.
te-n lévő jófoigalmu vendéglői é 

srtheAiséggel. má« vállalat roiat' azoi 
ik a háti I Évi bér ÖO 0 korona J 
I közli a cim -t a kiadóhivatal.

használata által a bor mindig 1rls8 m arid  es e llenta ll a megsavanyodasnak
Felülmúlhatatlan mód a bor conserválására, amit a vi ág összes 

vegyészei es borászati szakértői elismernek
Nem lehet a „ V in ic o n s e r v a t o r e  nélkül vendéglős, étterem- 

tulajdonos, sem bornagykereskedő, valamint szőlőtulajdonos sem. A V in i- 
c o n s c r v a to p -  gyakorlati használhatósága által nagyon sok hívet szer­
zett a kontinens borászati szakértők körében.

Az óriási kivitel miatt a V in ic o n s e r v ü t o r  • ára leszállittatott s

darabonként Megrendelhe'ö a

J l i n i c o n s e r v a t o r  betéti társaságnál
S zis ze k  (Horvátország).

Elismerő és köszönetnyilvánitó levelek mindenki által megtekinthetők. 
Használati utasítás és árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

r
K ia d ó  vagy k ia d ó

„ v e n d é g l ő ,  s z á l l o d a  é s  k á v é h á z (C a vasút 
közvetlen közelében, am.-iy áll 4 vendégszoba, vendég ö. kávéház étterem, 
stopáré. 2 lakó-,oh?, konyha, kamra, mula'é, kerthelyiség, gardasági udvai 
istálló, mosókonyka. kocsiszín. Az üzlet 400 '-öl területen fekszik r1* telje­
sen be van rendezve. Bővebbet 5 6
S z a b ó  F e k e t e  J á n o s  1 álloda ti J á s z b e r é n y .

Pestmegyci élénk forgalmú
községben egy rég Ionná ó és igen / ,  menetelő 
vendéglő, melvhez az Urikasrinu is tartörik, csa­
ládi okok miau szabad kézből eladó. Az ütletkitünó 1 - : i
forgalmán’,', hátki meggyőződhetik. — Bővebbet:

B a r h á c s  J á n o s  vend. Z a g y v a ré k a s .

S z á l l o d a  10 s z o b á v a l
ház — utikaszinó augusztus 1-töl BárslopoUan fi évre bérbeadó, leijei 
rlrzéssel vagy anélkül. — F.'sö endü űz et. piimu morgó. — M igl, • 
D r .  L e s t á r  A lb e rt  K e c s k e m é t  r'.rzendök

ELADÓ VENDÉGLŐ
Budapesten, a X. kerületijén, egy

kitiinö n y á ri és téli ü z le t,
melynek helyiségeit csakis jobb közönség látogatja,

h á zza l együtt teljes be rend ezésse l eladó.
nagy /árt veranda, szép kerthelviség, jégvet em. teke-pálya es a szükséges 

n e g y v e n e z e r  í. ■
32tXXi (harminc! élezer) korona szükséges. Bővebb felvilágosítást nvujt 
a „Fogadé**

10 szobi ló i -
s z e re ié iü l s a kávéházi és v n lé g lö i b tnndezcssel
la t m ia tt,, igen ju t.--. - ■ -1 ke ito ize r k o ro n á in
átadni). Á tv é te tn e ! ISOO k a r o m  ■, fi/c-vse chc V.ej ■ tevés - -

Kauschky Konrád - Nagybánya.

(Hirdetmény.
R ó z s a h e g y  r .  t . v á r o s  közönsége a vári.Mink 

kellő közepén elterülő 1 kai. hold és 207 □  ölnyi lerülelet

v e n d é g lő , szá llod a  és ká vé h á z
céljaira teljesen ingyen álengedi annak kikötésével, hogy 
a befektetendő tőke arányában az emelendő épület bi­
zonyos évek (25 .'kV múltán teljes felszereléssel a város 
birtokába jusson. A lelek érléke egyszázhúszezer korona. 
Bővebb lelvilágosilást ad a

Polgármester.
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Kiváló uj fajborok! '  Meghívás/ Ó borok nagy választékban!

V issn tii és M átrahegyaljai Szölítelspsk Hészvenytársasága
Elnök: Nagymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t  t„ Hevesvárm főispánja. T I f nn Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér. Lubyház, Uj bankpalota), r 0SÍ3TÍ0K 1. SZ. IBlBlOR 99, SZ. Visontamatra

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölőtelepeink pincészet ének megtekintő- 
sére , szükség 1 etük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell. Chasseias. Kövidinka. Pozsonyi, Erdei, 
MuStOS. Wailelamb. Kadarka, Otelló, OpOrtÓ. Burgundi, Kabemet. SSSBSS-SSSS

Budapesti képviselet Zala-, Vas- és Somogyinegyei képviselet: Erzsébet falvai képviselet:
X ., B á n y a -u t c a  12. P o lg á r  D á v id  ,es T á r s a  u r a k , B u d a p e s t  V II., A r é n a -u t  17. L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144—14. Erzsébet falva, Alkotmány-u. 4.

—  Ktern.

Külföldé ntt

I több kiváló orvot él tanár afánlfo .
g04 ST. LtUS GKAXO PfttX
tóton kérjen mindenütt Szt I nkát:
KKJS TÁL Y-ÁSVÁX YVUBT!

K r i s t  á l y
f n r r á c  szénsavval tel tett ásványvize hasznos ital I U I  1  d b  é tv á g y  za v a ro k n á l  és e m é szté si n e h éz­
sé g ek n él.  A legtisztább és legegészségesebb  asztali 
és horviz. Hathatós szo m jc s illa p itb .  Vidékre 
és külföldre fu v a r d ijm e n te s  szállítás Kérjen á '- 
j egy zést. — Szénsavtelités-nélkilli töltés is rendel' 
hetö. mely hasonló en yh e ség e  folytán pótolja a 
francia Evian és St. Galmier vizeket S x t .  L u k a c s -  

fü rd ő  K u tv a lla la t B údén.

| Bőrbetegségnél, hordókezelesnél |
I és tisztitásnál) szükséges eüárisokn nézve teljes j 
I ismertetést nyújt a VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA I 
| mely a „F ogadó ' előfizetőinek k o r .  2 . 5  .  |

TÖRLEY
=  TA LIS M A N  =

=  CASIHO =  RE5ERVE =

■ e k e i n . c .  .  F O G  A D O - i  j r ,

Vendéglősök, kocsmarosok és 
—  kávésok figyelmébe l -----

Üveg é s  porcellán áruk nagy válasz­
tékban é s  eredeti gyári áron kaphatók

iíj. Ü K Ű N W A L I )  M Ó R
ü v e g -  é s  p o r c e l l á n  n a g y  r a k t a r a b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

(a Ferenc Jótiefkirf kötelében.,

Etlapirasra( n a g y o b b  é t ­
t e r m e k )  é s  m i n d e n  ü z l e t i  l e v e l e z é s r e  a  . . T r i u m p h "  

í r ó g é p e t  h a s z -

Triumph íróién
a legújabb, legjobb és legalkalmasabb 5  ->
iriigép. melyet kitűnő praktikus volta 
és könnyű kezelése miatt alkalmaz- 
nak úgy a külföldi, mint a h a z a i  *  4- 4- 
f o g a d ó k b a n  é s  é t t e r m e k b e n .

M e g r e n d e l é s e k  i n t é z e n d ő k  .
írógépeket terjesztő és kölcsönző vállalat

L ö w in g c r  és L a n t o s

Budapest. VI. kér., Teréz-körut 29. sz.

P incérek fig y e lm éb e!
Fő- és fizetőpincérek. kiknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
vagy lapró- és ezüslpénz szám ára'pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. a leyjiilányosabb árak 
melléit —- szerezhetik be

Molnár l/ilroos Knapo^'i városház).

H ir d e t ő k  f ig y e lm é b e !
A fogadós, vendéglős és kávés iparral 
összeköttetésben lévő cégek figyelmét 
felhívjuk az 1915-ki Vendeglóiolt Rap- 
IJfS"-ra, amelybe hirdetéseket máris 
felvesz a J  i  ■ a I  É“  kiadóhivatala.

Fogvájó t, p a p í r s z a l v é t á t ,  sz ipkát
es ■ indenféle vendéglő, és kávéházi c ű . .  „sak  a 
fogadó könyvnyomda vállalatnál rendeljenek a I. 
vendéglős, kávés és főpincei urak. — A Fogadó­
nyomda beszerzési vállalata { B u d a p e s t .  V i l i . .  S z e n t -  k i r á l y i - u t c a  34 a legjobb minőségű cikkeket a ieg- 
jutányosahban számitva szállítja a t. rendelőknek.

HE R R M A N N  J. L. R.T.
cs . és kir. udvari szállító 

1X19. évben alapított országos szabad. Alpacca-. 
Qiinaezüsl- és fémáru-gyárának főraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ .
Raktárak: Bécs, Gráz, Prága és Triestben.) 

lUnnrv VŐlüV7fó lz  legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák. ’  d l d J L  l v A  VrndéyUfk. Kávéházit!; és háztartások  részé


